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Zadrzava se pravo na izmjene.

A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije postavljanja i koristenja uredaja pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu

ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupaénom

mjestu za buducu upotrebu.

Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
sigurno koristenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.
- Djeca izmedu 3 i 8 godina starosti i osobe s velikim i
slozenim invaliditetom trebaju se drzati podalje, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca mlada od 3 godine trebaju se drzati podalje ako nisu
pod trajnim nadzorom.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

- Sva pakiranja drzite izvan dohvata djece i odlazite ih na
odgovarajuéi nacin.

- Djeci i kuénim ljubimcima ne dozvoljavajte priblizavanje
uredaju dok je u radu ili dok se hladi. Pristupacni dijelovi su
vruci.

- Ako uredaj ima sigurnosno zaklju€avanje za zastitu djece,
morate ga aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrSava korisnik.



Op¢a sigurnost

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pazite da ne dodirujete
grijace.

- Ne upravljajte uredajem pomocu vanjskog uredaja za
podeSavanja vremena ili preko odvojenog sustava za
daljinsko upravljanje.

- UPOZORENUJE: Kuhanje na ploci za kuhanje bez nadzora
uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno i moze
dovesti do pozara.

- Vatru NIKADA ne gasite vodom vec¢ iskljuCite uredaj i tada
prekrijte vatru, npr. poklopcem ili protupozarnim
prekrivacem.

- OPREZ: Postupak kuhanja potrebno je nadgledati.
Kratkotrajni postupak kuhanja potrebno je stalno
nadgledati.

- UPOZORENUJE: Opasnost od pozara: Stvari ne drzite na
povrSinama za kuhanje.

- Metalne predmete kao Sto su nozevi, vilice, Zlice i
poklopce ne stavljajte na povrsinu ploCe za kuhanje jer ¢e
se zagrijati.

- Za CiS¢enje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za parno
Ciséenje.

- Nakon uporabe, iskljuCite element ploCe za kuhanje
odgovaraju¢om kontrolom, a ne oslanjajte se na detektor
posuda.

- Ako je staklokeramicCka/staklena povrSina napuknuta,
iskljuCite uredaj i izvucite utikac iz uticnice. U sluCaju da je
uredaj priklju€en na napajanje izravno, putem priklju¢ne
kutije, uklonite ili iskljuCite osigurac kako biste odspojili
uredaj s napajanja. U svakom slucaju, kontaktirajte
ovlasteni servisni centar.

- Ako je kabel za napajanje ostecen, proizvodac ili ovlasteni
servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija mora ga zamijeniti kako
bi se izbjegla opasnost.



- UPOZORENUJE: Koristite samo zastitu ploCe za kuhanje
koju je napravio proizvodac¢ uredaja za kuhanje, koje je je
u uputama za uporabu proizvodac¢ naveo kao prikladne ili
one koji su isporuceni s uredajem. Uporaba
neodgovarajuce zastite moze uzrokovati nesrece.

SIGURNOSNE UPUTE

Postavljanje

é UPOZORENJE! Samo
kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj uredaj.

é UPOZORENUJE! Opasnost od
ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

» Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteéeni
uredaj.

» Pridrzavajte se uputa za ugradnju koje
su prilozene uredaju.

» Zadrzite minimalnu udaljenost od
ostalih uredaja i jedinica.

* Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite paZljivi jer je uredaj tezak. Uvijek
nosite zastitne rukavice i zatvorenu
obucu.

* lzrezane povrSine zabrtvite sredstvom
za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano vlagom.

* Doniji dio uredaja zastite od pare i
vlage.

» Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili
ispod prozora. Na taj nacin vruce
posude nece pasti s uredaja kada se
vrata ili prozor otvore.

» Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.

» Ako je uredaj postavljen iznad ladice:
— Ne stavljajte nikakve male

predmete niti listove papira koji
mogu biti privu€eni, jer mogu
ostetiti ventilatore ili onemoguciti
rad sustava za hladenje.

— Drzite razmak od najmanje 2 cm
izmedu dna uredaja i stvari
spremljenih u ladicu.

» Uklonite sve razdvajajuce ploce
postavljene u ormari¢ ispod uredaja.

Spajanje na elektricnu mrezu

UPOZORENUJE! Opasnost od
pozara i strujnog udara.

» Sva spajanja na elektricnu mrezu treba
izvrsiti kvalificirani elektricar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

 Prije obavljanja svih zahvata provijerite
je li uredaj iskljucen iz elektricne mreze.

» Uvjerite se da su parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektricnim detaljima napajanja.

* Provjerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni spojevi
kabela napajanja ili utikaca (ako
postoji) mogu prouzrociti pregrijavanje
prikljucka.

» Koristite odgovarajuci kabel napajanja.

» Pazite da se elektri¢ni kabeli ne
zapletu.

» Provjerite je li ugradena zastita od
strujnog udara.

* Na kabelu koristite spojnice.

» Pazite da kabel napajanja ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruci uredaj ili vruce
posude kada prikljucujete uredaj u
obliznje uti¢nice.

* Ne koristite viSeputne utikace i
produzne kabele.

» Pazite da ne oStetite utikac¢ (ako
postoji) ili kabel napajanja. Za zamjenu
kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni
servis ili elektricara.

+ Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvrScena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

» Utikac¢ kabela napajanja utaknite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provjerite postoji li pristup utikacu
nakon postavljanja.



» Ako je uti¢nica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite
i povucite utikac.

» Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke,
osigurace (osigurace na uvrtanje
izvaditi iz leziSta), sklopke i releje
zemnog spoja.

» Elektri¢na instalacija mora imati
izolacijski uredaj koji vam omogucuje
iskap&anje uredaja iz elektricne mreze
na svim polovima. Izolacijski uredaj
mora imati kontakte s otvorom od
minimalno 3 mm.

Upotreba

UPOZORENUJE! Opasnost od
ozljede, opeklina ili strujnog
udara.

* Prije prve upotrebe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

» Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
upotrebi u domadinstvu.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

» Pazite da otvori za ventilaciju nisu
blokirani.

» Uredaj ne ostavljajte bez nadzora dok
radi.

» Zonu kuhanja postavite na "isklju¢eno"
nakon svake uporabe.

* Ne oslanjajte se na prepoznavanje
posude.

» Pribor za jelo ili poklopce lonaca ne
stavljajte na zone kuhanja. Mogu se
jako zagrijati.

* Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.

» Uredaj ne koristite kao radnu povrsinu
ili za Cuvanje stvari.

» Ako je povrsina uredaja napukla, uredaj
odmabh iskljucite iz elektricne mreze. Na
taj nacin sprjeCavate strujni udar.

» Korisnici s ugradenim
elektrostimulatorom srca moraju biti
najmanje 30 cm udaljeni od indukcijskih
zona kuhanja kad uredaj radi.

Kada hranu stavite u vruce ulje, ono
moze prskati.

UPOZORENJE! Opasnost od
pozara i opekotina

Masti i ulja prilikom zagrijavanja mogu
stvoriti zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite dalje od
masti i ulja kad kuhate s njima.

Pare koje ispusta vrlo vruc¢e ulje mogu
uzrokovati spontano izgaranje.
KoriSteno ulje koje sadrzi ostatke
hrane, moze uzrokovati vatru pri nizim
temperaturama nego ulje koje se koristi
prvi put.

Ne stavljajte zapaljive predmete ili
predmete namocene zapaljivim
sredstvima u, pored ili na ureda;.

UPOZORENJE! Postoji
opasnost od ostecenja uredaja.

Vruée posude ne drzite na upravljackoj
ploci.

Ne stavljajte vruci poklopac na staklenu
povrsinu ploCe za kuhanje.

Nemojte dopustiti da tekucina u posudu
ispari.

Pazite da vam predmeti ili posude ne
padnu na uredaj. PovrSina se moze
ostetiti.

Zone kuhanja ne Kkoristite s praznim
posudem ili bez posuda.

Na uredaj nemoijte stavljati aluminijsku
foliju.

Posude od lijevanoga Zeljeza, aluminija
ili posude s ostecenim dnom moze
ogrebati staklo/staklokeramiku. Te
predmete uvijek podignite kada ih
morate pomaknuti na povrsini za
kuhanije.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo
kuhanju. Ne smije se koristiti za druge
namjene, primjerice grijanje prostorije.

Ciséenje i odrzavanje

Redovito Cistite uredaj kako se
povrsinski materijal ne bi ostetio.
Uredaj iskljucite i pustite da se ohladi
prije CiS¢enja.

IskopCajte uredaj iz napajanja
elektricne mreze prije odrzavanja.



» Za CiS¢enje uredaja ne koristite
rasprsivanje vode i pare.

» Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom.
Koristite isklju¢ivo neutralni deterdzent.

Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala
ili metalne predmete.

Servisiranje

» Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis.

» Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

POSTAVLJANJE

UPOZORENUJE! Pogledajte
poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

Prije postavljanja

Prije postavljanja plo¢e za kuhanje,
zapiSite podatke s natpisne plocice.
Natpisna plocica nalazi se na dnu ploCe
za kuhanje.

Serijski broj .......cccoceeeeeninn

Ugradne ploée za kuhanje

Ugradne ploc¢e za kuhanje smijete koristiti
jedino nakon uklapanja u odgovarajuce,
normirane ormare za ugradnju i radne
ploce.

Spojni kabel

* Plo¢a za kuhanje isporu¢ena s
prikljuénim kabelom.

» Da biste zamijenili oSteceni elektricni
kabel, upotrijebite vrstu kabela:
HO5V2V2-F koji podnosi temperaturu
od 90 °C ili viSu. Obratite se svom
lokalnom servisnom centru.

Odlaganje

UPOZORENUJE! Opasnost od
ozljede ili gusenja.

» Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.

 Iskopcajte uredaj iz napajanja.

» QOdrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozite ga.
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OPIS PROIZVODA

Izgled povrsine za kuhanje

ql Indukcijska zona kuhanja
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Koristite polja senzora za rukovanje uredajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje
funkcije rade.

Funkcija Napomena

UKLJUCIVANJE/ISKLJU- Za ukljucivanje i isklju¢ivanje ploce za

CIVANJE kuhanje.
3] Pauza Za ukljucivanje i isklju€ivanje funkcije.

-——

Prikaz stupnjeva kuhanja Za prikaz stupnja kuhanja.




Funkcija Napomena

Zaslon tajmera Za prikaz vremena u minutama.

-——

Upravljacka traka Za postavljanje stupnja kuhanja.

Za povecanije ili smanjenje vremena.

Zasloni stupnja kuhanja

@ Zona kuhanja je iskljuc¢ena.

B®  mwenmeesiens
Pauza radi.

EN s
(7] PowerBoost radi.

 eommena | Dotokcolmm
Zona kuhanja jos je uvijek vruéa (preostala toplina).

EN
Posude nije prikladno, premalo je ili nema posuda na zoni kuhanja.



Prikaz ostatka topline Indukcijske zone kuhanja stvaraju toplinu
potrebnu za kuhanje izravno na dnu
A UPOZORENJE! (1] Postoji posuda. Staklokeramika se grije uslijed
opasnost od opekotina uslijed topline posuda.

preostale topline. Indikator
prikazuje razinu preostale
topline za zone kuhanja koje
trenutno koristite. Indikatori se
takoder mogu ukljuciti za
susjedne zone kuhanja, ¢ak i
ako ih ne koristite.

SVAKODNEVNA UPORABA
UPOZORENUJE! Pogledajte . . » .
poglavlja sa sigurnosnim Stupanj kuhanja !’Ioc_:avze.l kuhanje
uputama. ::Ii‘::uje S
Ukljuéivanje i isklju€ivanje 1.2 6 sata
Dodirnite O na 1 sekundu za uklju€ivanje 3-4 5 sata
ili isklju€ivanje plo¢e kuhanja.
5 4 sata
Automatsko isklju€ivanje 6-9 15 sat
Funkcija automatski iskljucuje plo€u za
kuhanje u sljede¢im slu¢ajevima: Stupanj kuhanja
* sve zone kuhanja su iskljucene, Postavljanje ili promjena stupnja kuhanja:

» niste postavili stupanj grijanja nakon
ukljucivanja ploce za kuhanije,

+ prolijete nesto po upravljackoj plogi ili
na plo¢u stavite nesto duze od 10
sekundi (lonac, krpu, itd.). Oglasava se

Dodirnite upravljacku traku na
odgovaraju¢em stupnju kuhanja ili
pomicite prst po upravljackoj traci dok ne
dosegnete ispravan stupanj kuhanja.

zvucni signal a ploc¢a za kuhanje se —
isklju¢uje. Uklonite predmet ili oCistite 'j 0 1 23456789FP
upravljacku plocu.

» ploca za kuhanje se previSe grije (npr.
kad iz lonca sve iskipi). Pustite da se
polje kuhanja ohladi prije ponovne

uporabe plo€e za kuhanje.
* koristite neprikladno posude. Prikazuje  Bridge
se simbol l_J i nakon 2 minute polje

kuhanja se automatski iskljucuje.
* ne iskljucite zonu kuhanja i ne

Funkcija radi kad posuda
prekriva sredista dviju zona.

promijenite stupanj kuhanja. Nakon Ta funkcija povezuje dvije lijeve zone

nekog vremena ukljuéuje se (Jiploga  kuhanja i one djeluju kao jedna.

za kuhanje se iskljucuje. Najprije postavite stupanj kuhanja za
Veza izmedu stupnja kuhanja i jednu od lijevih zona kuhanja.

vremena nakon kojeg se ploca za
kuhanje iskljucuje:
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Za ukljucivanje funkcije: dodirnite 13.za
postavljanje ili izmjenu stupnja topline
dodirnite jedan od upravljackih senzora.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite 4o,
Zone kuhanja rade neovisno jedna o
drugoj.

Kada koristite samo jednu zonu kuhanja iz
para, preporucujemo da koristite straznju
zonu kuhanja. Takoder, kada koristite
veliko posude, preporucujemo da ga
postavite na straznju zonu kuhanja.

Funkcija automatskog
zagrijavanja

Aktivirajte tu funkcije kako biste u kracem
vremenu postigli Zeljeni stupanj kuhanja.
Ako je uklju€ena, na poc€etku zona radi na
najvisem stupnju kuhanja, a zatim
nastavlja raditi na zeljenom stupnju
kuhanja.

Za aktivaciju te funkcije zona
kuhanja mora biti hladna.

Za aktiviranje funkcije zone kuhanja:
dodirnite P (@ se ukljucuje). Odmah
dodirnite zeljeni stupanj kuhanja. Nakon 3
sekunde (A se ukljucuje.

Za iskljucivanje funkcije: promijenite
stupanj kuhanja.

PowerBoost

Ta funkcija indukcijskim poljima kuhanja
stavlja na raspolaganje viSe snage. Tu
funkciju moze se ukljuciti za indukcijska
poljakuhanja samo za ograni¢eno vrijeme.
Nakon toga, indukcijsko polje kuhanja
automatski se prebacuje na najvisi stupanj
zagrijavanja.

Pogledajte poglavlje "Tehnicki
podaci”.
Za aktiviranje funkcije za polje kuhanja:
dodirite P.(F) se uklju€uje.

Za iskljucivanje funkcije: promijenite
stupanj kuhanja.

Tajmer

Tajmer za odbrojavanje

Mozete koristiti tu funkciju kako biste
postavili koliko dugo ¢e zona kuhanja
raditi za jedno kuhanje.

Prvo postavite stupanj kuhanja za zonu
kuhanja, zatim postavite funkciju.

Za odabir zone kuhanja: dodirnite Q)
viSe puta, sve dok se ne ukljuci indikator
odgovarajuce zone kuhanja.

Za aktivaciju funkcije ili promjenu
vremena: dodirnite + or — tajmera za
postavljanje vremena (00 - 99 minuta).
Kada indikator zone kuhanja po¢ne sporo
bljeskati, vrijeme se odbrojava.

Za pregled preostalog vremena: zonu

kuhanja postavite pomocu . Indikator
zone kuhanja pocinje brzo bljeskati. Na
zaslonu se prikazuje preostalo vrijeme.

Za iskljucivanje funkcije: zonu kuhanja

odaberite pomocu @i dodirnite —.
Preostalo vrijeme odbrojava do 00.
Indikator zone kuhanja se iskljucuje.

Kad odbrojavanje zavrsi, Cuje
se zvucni signal i bljeska 00.
Zona kuhanja se iskljucuje.

Za iskljucivanje zvuka: dodirnite Q)

Zvucéni Alarm

Tu funkciju mozete koristiti kao Minutni
podsjetnik kad je plo¢a za kuhanje
uklju€ena i zone kuhanja ne rade. Zaslon

stupnja kuhanja prikazuje @

Za ukljucivanje funkcije: dodirnite .

Dodirnite + ili — na tajmeru kako biste
postavili vrijeme. Kad odbrojavanje zavrsi,
Cuje se zvucni signal i 00 bljeska.

Za iskljucivanje zvuka: dodirnite D,

Ta funkcija nema utjecaja na
rad zona kuhanja.



Pauza

Ta funkcija postavlja sva aktivne zone
kuhanja na najnizi stupanj kuhanja.
Nakon aktivacije funkcije svi ostali simboli
na upravljackoj ploci su zakljucani.
Funkcija ne zaustavlja funkcije tajmera.

Za ukljucivanje funkcije dodirnite Il

Upali se lwJ .Postavka za grijanje smaniji
sena.

Za deaktivaciju funkcije dodirnite Il
Postavi se prethodno postavljena
postavka za grijanje.

Blokiranje

Mozete zaklju€ati upravljacku plo¢u
tijekom rada polja kuhanja. To sprjeCava
nehoti€nu promjenu stupnja kuhanja.

Najprije podesite stupanj kuhanja.
Za ukljucivanje funkcije: dodirnite .

se ukljucuje u trajanju od 4
sekunde.Tajmer ostaje ukljucen.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite .
Prethodna postavka se uklju€uje.

Kada iskljucite plo¢u za
kuhanje, iskljuciti ¢ete i ovu
funkciju.

Uredaj za zastitu djece

Ova funkcija sprje¢ava nehoti¢no
uklju€ivanje ploce za kuhanje.

Za ukljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomocu ®. Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite Bu trajanju od
4 sekunde. (-] se uklju€uje. Iskljucite plocu
za kuhanje pomocu @.

Za iskljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomocu ®. Ne postavljajte

1"

stupanj kuhanja. Dodirnite Bu trajanju od
4 sekunde. W] se ukljuuje. Iskljucite plo¢u
za kuhanje pomocu @.

Za premoscéenje funkcije samo za jedno
kuhanje: ukljucite plo¢u za kuhanje
pomocu ®.Jse ukljuCuje. Dodirnite Bu
trajanju od 4 sekunde. Postavite stupanj
kuhanja u sljedec¢ih 10 sekundi. Mozete
rukovati plo€om za kuhanje. Kad iskljucite

plo¢u za kuhanje pomocu ® funkcija
ponovno radi.

Upravljanje snagom

» Zone kuhanja grupirane su u skladu s
lokacijom i brojem faza na ploci za
kuhanje. Pogledajte sliku.

» Svaka faza ima maksimalno
opterec¢enje od 3700 W.

* Funkcija dijeli snagu izmedu zona
kuhanja povezanih na istu fazu.

» Funkcija se ukljucuje kad ukupna
elektriCna snaga polja kuhanja
priklju€enih na jednu fazu prijede 3700
W.

» Funkcija smanjuje snagu ostalih zona
kuhanja povezanih na istu fazu.

» Prikaz stupnja kuhanja smanjene zone
mijenja se izmedu dvije razine.

+ 4
bt

+ 4
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SAVJETI

UPOZORENUJE! Pogledajte
poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

Posude

@

Kod indukcijskih zona kuhanja
snazna elektromagnetska zona
vrlo brzo proizvodi toplinu u
posudu.

Indukcijska polja kuhanja
koristite s prikladnim posudem
za kuhanje.

@

Materijal posuda

» prikladni: lijevano Zeljezo, Celik,
emajlirani ¢elik, nehrdajuci Celik,
viSeslojno dno (kojeg je proizvodacé
oznacio kao odgovarajuce).

» neprikladni: aluminij, bakar, mjed,
staklo, keramika, porculan.

Posude je prikladno za indukcijsku

plo€u za kuhanje ako:

* voda vrlo brzo zakuha na zoni

postavljenoj na najvisi stupanj kuhanja.

» dno posude privla¢i magnet.

Dno posuda za kuhanje treba
biti $to je moguce deblje i
ravnije.

Osigurajte da su dna posuda
Cista i suha prije stavljanja na
povrsinu ploCe za kuhanje.

Dimenzije posuda

Indukcijska polja kuhanja prilagodavaju se

veli¢ini dna posuda.

Stupanj Koristite za:

kuhanja

Ucinkovitost zone kuhanja je povezana s
promjerom posuda. Posude manjeg
promjera dobiva samo dio snage koju
stvara zona kuhanja.

@ Pogledajte: "Tehnicki podaci”.

Buka tijekom rada
Ako Cujete:

» zvuk pucketanja: posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura
"sendvica").

» zvuk zvizdanja: koristite zonu kuhanja s
visokim razinama elektri¢ne snage, a
posude je izradeno od razlicitih
materijala (struktura "sendvi¢a").

* brujanje: koristite visoku razinu
elektricne snage.

 Skljocanje: napajanje se ukljucuje.

+ pistanje, zujanje: radi ventilator.

Zvukovi su uobicajena pojava i ne

ukazuju na nikakav kvar.

Primjeri primjena kuhanja

Odnos izmedu stupnja kuhanja i potro$nje
energije zone kuhanja nije linearan. Kada
povecate stupanj kuhanja, to povecanje
nije proporcionalno povecanju potros$nje
energije. To znaci da zona kuhanja sa
srednjim stupnjem kuhanja tro$i manje od
polovice svoje shage.

Podaci u tablici navedeni su
samo kao smjernice.

Savjeti

-1 Odrzavanje kuhane hrane
toplom.
1-2 Nizozemski umak, otapanje:

maslaca, ¢okolade, Zelatine.

po po- Posude poklopite poklopcem.
trebi
5-25 Povremeno promijesajte.



Stupanj Koristite za:

kuhanja
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Savjeti

1-2 Zgusnjavanje: mekani omleti,

przena jaja.

10 - Kuhati poklopljeno.

3-4 Povrée kuhano na pari, riba,

meso.

20 - Dodati nekoliko Zlica tekucine.

Kuhanje vecih koli¢ina namirni-

ca, variva i juha.

60 - Do 3 | tekucine plus sastojci.
150

Jako przenje, popecci od

Preokrenuti kada prode pola

krumpira, odresci od buta, vremena.
odresci.
P Klju€anje velikih koli¢ina vode. PowerBoost je ukljuéeno.

CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE! Pogledaite Ciséenje ploce za kuhanje

poglavlja sa sigurnosnim » Odmah uklonite: otopljenu plastiku,

uputama.

Opc¢e informacije

Plo¢u za kuhanje ocistite nakon svake
uporabe.

Posude koje koristite za kuhanje uvijek
mora imati Cisto dno.

Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini

plo¢e za kuhanje ne utje¢u na njen rad.

Koristite posebno sredstvo za CiS¢enje

prikladno za povrsine ploCe za kuhanje.

Koristite poseban strugac za staklo.

plasti¢nu foliju, Secer i hranu sa
Secerom jer u protivnom nedistoce
mogu uzrokovati oStecenja ploCe za
kuhanje. Pripazite da izbjegnete
opekotine. Koristite posebni struga¢ na
staklenoj povrSini pod ostrim kutom i
ostricu pomicite po povrsini.

Skinite nakon $to se ploca za
kuhanje dovoljno ohladi: mrlje od
kamenca i vode, mrlje od masnoce,
sjajne mrlje na metalnim dijelovima.
Ocistite plo¢u za kuhanje vlaznom
krpom i neabrazivnim deterdzentom.
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Nakon ¢iS¢enja plo¢u za kuhanje * Uklonite sjajnu diskoloraciju metala:
obrisite mekom krpom. Za CiSc¢enje staklenih povrsina krpom
koristite otopinu vode i octa.

RJESAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE! Pogledajte
poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

RjesSavanje problema

Ne mozete ukljuciti plocu za Plo¢a za kuhanje nije Provjerite je li ploca za

kuhanje ili rukovati njome. prikljucena na mrezno kuhanje ispravno prikljucena
napajanje ili nije pravilno na mrezno napajanje.
priklju¢ena. Pogledajte shemu spajanja.

Niste u roku od 10 sekundi Ponovno ukljucite plocu za
postavili stupanj kuhanja. kuhanje i u roku 10 sekundi
odredite stupanj kuhanja.

Pauza radi. Pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba".

Oglasava se zvucni signal i Prekrili ste jedno ili vise Uklonite predmet s polja se-
plo¢a za kuhanje se polja senzora. nzora.
iskljucuje.

Kada je plo¢a za kuhanje
iskljucena oglasava se zvuc-

ni signal.
Ne uklju€uje se prikaz preo- Zona nije vruéa jer je radila Ako je zona radila dovoljno
stale topline. samo kratko vrijeme, ili je dugo i trebala bi biti vruca,

senzor u kvaru. obratite se ovlastenom ser-
visu.
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Problem Moguc¢i uzrok Rjesenje

Postavili ste najvisi stupan;j Najvisi stupanj kuhanja
kuhanja. posjeduje istu snagu kao i
funkcija.
Polja senzora se zagrijavaju. Posude je preveliko ili ste ga Ako je moguce, veliko posu-
stavili preblizu kontrolama. de stavite na straznje zone.
Ukljucuje se (F). Na polju nema posuda. Stavitg posude na polje
kuhanja.
Posude nije odgovarajuce. Koristite prikladno posude.
Pogledajte poglavlje ,Savjeti
i preporuke".
i broj su prikazani Doslo je do pogreske na Iskljucite i nakon 30 sekundi
' ploci za kuhanije. ponovno ukljucite plocu za

kuhanje. Ako se L&) opet
pojavi, iskljucite plocu za
kuhanje iz elektricnog
napajanja. Nakon 30 sekun-
di, ponovno prikljucite plocu
za kuhanje. Ako i dalje
dolazi do kvara, kontaktirajte
ovlasteni servisni centar.

Ako ne mozete naci rjeSenje... navedite troznamenkastu slovnu $ifru za
staklokeramiku (nalazi se u uglu staklene
povrsine) i poruku pogreske koja se
prikazuje. Budite sigurni da ste ploCom za
rukovanje rukovali na ispravan nacin. Ako
niste, rad servisera ili dobavljaca nece biti

Ako sami ne mozete pronaci rjeSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocice. Takoder
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besplatan, ¢ak ni za vrijeme jamstvenog jamstvenim uvjetima nalaze se u u
roka. Upute o sluzbi za kupce i jamstvenoj knjizici.

TEHNICKI PODACI

Natpisna plocica

Model DKEI8470XB PNC 949 594 477 00

Vrsta 62 D4A 01 AA 220-240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
Indukcija 7.35 kW Proizvedeno u Njemackoj

Ser.br. ..o 7.35 kW

Dieter Knoll Kolekcija C E i

Specifikacije zona kuhanja

Zona kuhanja Nazivna sna- PowerBoost PowerBoost Promjer posu-
EN(UELCH [W] maksimalno da [mm]
stupanj trajanje [min]
kuhanja) [W]

Prednja lijeva 2300 3200 125 -210

Prednja 1400 2500 125 - 145

srednja

Snaga zona kuhanja moze se malo Radi $to optimanijih rezultata kuhanja,
razlikovati od podataka u tablici. Mijenja koristite posude koje nije veée od

se ovisno o materijalu i dimenzijama promjera navedenog u tablici.
posuda.

ENERGETSKA UCINKOVITOST

Informacije o proizvodu u skladu s EU 66/2014

Identifikacija modela DKEI8470XB

Broj zona kuhanja 4

Promijer kruznih zona Prednja lijeva 21,0 cm

kuhanja (D) Straznja lijeva 21,0 cm
Prednja srednja 14,5 cm

Straznja desna 24,0 cm
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Potrosnja energije ploce za
kuhanje (EC electric hob)

EN 60350-2 - Kucni elektri¢ni uredaji za
kuhanje - 2. dio: Plo¢e za kuhanje -
metode mjerenja ucinkovitosti

Mjerenja potroSnje energije koja se
odnose na podrucje kuhanja oznacena su
oznakama u odgovaraju¢im zonama
kuhanja.

Usteda energije

Ako slijedite savjete navedene ispod,
mozete ustedjeti energiju tijekom
svakodnevnog kuhanja.

BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/.\‘)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznaCene

183,5 Whikg

» Kad zagrijavate vodu, Kkoristite samo
koli¢inu koju trebate.

* Ako je moguce, posude poklopite
poklopcem.

* Prije uklju¢enja zone kuhanja, stavite
posude na nju.

* Manje posude stavite na manje zone
kuhanja.

» Posude stavite izravno na sredinu zone
kuhanja.

» Koristite preostalu toplinu za
odrzavanje hrane toplom ili za topljenje.

simbolom % ne bacajte zajedno s kuc¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu
sluzbu.
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CAOPXAJ

Be3benHocHe nHdpopmavmje 18 KopucHu caBeTtu 28
BesbenHocHa ynyTcTea 20 Hera v yuwhene 30
WHcTanauvja 22 PewaBare npobnema 31
Onuc nponsBoaa 23  TexHuuyku nogaum 33
CakogHeBHa yrnoTpeba 25 EHepreTtcka edukacHocT 34

3agpxaHo NpaBo M3MeHa.

AN BESBEHOCHE NH®OPMALWNJE

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoYnTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [Nponssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno Kakee nospene Unu LTeTe Koje cy
pesynTtaT HeMcnpaBHe MHcTanauyuje unu ynotpebe. Yysajte
ynyTCTBO 3a ynotpeby Ha 6e36eaHOM 1 NpUCTynayHoOMm
MecTy 3a byayhe kopuwheme.

Be3beaHocT Oeue u oceTrbMBUX Oocoba

OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuvja og 8 rognHa v
ocobe ca cMakbeHUM (PU3NYKUM, YYTTHUM NN MEHTANHUM
crnocobHocTMMma, kao ocobe kojuma HegoCTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKOINMKO UM ce 0be3beam Hag3op unv v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4MH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHocTu.

- [euy y3pacTta og 3 oo 8 rogmHa n ocobe ca Beoma Beoma

LLIMPOKNM U CITOXKEHNM UHBaITMOAUTETOM Tpe6a yaoarbnUTn
YKOJTMKO HUCY noa HenpekngHM Hag30poM.

- [Oeuy mnahy og 3 rognHe Tpeba yaarbUTn YKONMKO HUCY

noa HenpekngHMM Haa30pOoM.
HewmojTe ga nossonute geuu aa ce urpajy ypehajem.

.- Opxute cBy ambanaxy Aarbe oA Aeue v ognaxure je Ha

oarosapajyhu HauuH.

MocTtapajte ce aa geua v kyhHU BLYGUMUM He Byay 6nnay
ypehaja ook ypehaj pagun unm ce pacxnahyje. JoctynHu
AEeNoBu Cy Bpenu.

Ako oBaj anapat nma ypehaj 3a 6e3degHocT geue, Nctn 6m
Tpebano ga dyae akTnBmpaH.
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- [eua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

OnwTe mepe 6e36egHOCTU

- YINO3OPEHSE: Ypehaj un kerosun JOCTYNHN OEMOBU MOry
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba GUTK NaxxrbUB Kako
6u ce nsberno gognpusarbe rpejHUx enemMmeHara.

- Ypehajem HemojTe ynpasrbatv nomohy crnosrbaluxer
Tajmepa unu 3acebHor cuctema garbMHCKor ynpaerearsa.

- YINO3OPEHSE: OnacHo je octaBrbatu XxpaHy Ha rpejHoj
no4Yn aa ce npXxu Ha Mmactu unu yrey 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

HUKALA He nokylwiaBajTe ga noxap yracute Bogom, Beh
Hajrnpe nckrbyuyute ypehaj a 3atmm npekpujte nrnameH,
HAp. noknonuem nnu hebetom.

OrlMPES: MNpouec KyBaka Mopa Aa ce Hagrneaa.
KpaTtkoTpajaH npouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa
HEeNpPEeKNaHO.

- YINO3OPEHSE: OnacHocT o noxapa: Hemojte ognaratu
npegmMeTe Ha NoBpLUMHE 3a KyBake.

- Npeaomete og meTana, NonNyT HOXeBA, BUSbYLLKX, Kallunka
1 noknonaua, He Tpeba cTtaBrbaT Ha rpejHy NOBPLUUHY jep
MOry nocTaTu Bpenu.

- HemojTe kopucTuTK napoyvncrtay 3a umwhere ypehaja.
HakoH kopuwhera, NCKIby4nTe nroYy 3a Kyeawe nomohy
KOMaH4e 1 HEMOjTe ce y3aaTu y AeTeKTop 3a nocyay.

- YKONUKO CTakNeHo Kepamuyka NnoBpLunHa / cTakneHa
NOBpPLUMHA HaMNyKHe, UCKIby4YuTe ypehaj n nasagute kabn
3a Hanajawe 13 3ugHe ytuyHuue. Y cnyyajy ga je ypehaj
MNPUKIbYYEH Ha MPEXY ANPEKTHO NPEKO pa3BogHe KyTuje,
n3BaguTe ocurypad ga oucrte nckrsyumnnu ypenaj ua
Hanajarwa Y oba cny4yaja, obpatute ce osnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.

- YKonuko je kabn owTteheH, Mopa ra 3ameHuUTun
npounssohay, oBnawheHn cepsuc, NnNu nuua CrnyHuX
kBanudmkalmja, kako 6u ce nsberna onacHocr.
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- YINOS3OPEHSE: Kopuctute camo WITUTHUKE 3a NfoYy 3a
KyBak-€ Qu3ajHupaHe o cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ UIN OHE KOjy cy oA cTpaHe npowusBohada ypehaja
y ynyTcTBMMa 3a ynoTpedy HaBeeHN Kao NorogHu unm
LUTUTHMKE 3a NIIOYY 3a KyBakse KOjU Cy MHKOPNOpUpaHu y
ypenajy. Kopuwhewe Heoarosapajyhux WTUTHUKA 3a
NnoYvy 3a KyBaHh-e MOXe nsaspaTtn Hecpehe.

BE3SBEHOCHA YTYTCTBA

UHcTanunpamwe
é YMNO30PEHKE! Camo

KBanudgukoBaHa ocoba Moxe
Oa nHcTanupa oBaj ypeha.

é YNO30OPEHSE! Pusuk oa

nospeae nunm owwTehera
ypehaja.

YKnoHWTe KoMMneTHy ambanaxy.
HewmojTe fa nHctanupare nnm
kopuctute owTteheH ypena.
MpuapxaeajTe ce ynyTcTaea 3a
MOHTMpaHE Koje cTe Aobunu y3 ypehaj.
HeonxopgHo je npugpxasaTu ce
MWHMMAaIHOT pacTojarwa of ApYrux
ypehaja n KyXukCckux enemeHara.
YBek BogMTe padyHa Npuivkom
nomepara ypehaja 3ato WTo je Texak.
YBeK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLEe 1
3aTBOpeHy obyhy.
3anTujTe nceyeHe noBpLUNHE
3anTUBHUM MaTepujanom ga bucre
cnpeuunu Aa Bnara gosefe Ao
HabpeknuHa.
3awTntuTe gowy cTpaHy ypehaja og
nape v Bnare.
Hewmojte MoHTUpaTK ypehaj nopea
BpaTa unv ucnog nposopa. OBmm ce
cnpevaBa ga Bpeno nocyhe 3a Kysare
nagHe ca ypehaja kaga ce oTBope
BpaTa unv nposop.
Caaku ypehaj nma BeHTMnarTope 3a
xnahewe Ha aHy.
Ako je ypehaj noctasrbeH nsHag
duoke:
— HeMmojTe fa cTaBrbaTe CUTHE
npeaMeTe Unu nanup Koju ce Moxe

yByhu, jep oHu Mory fa owTeTe
BeHTMNaTope 3a xnahewe unu aa
nokesape cuctem 3a xnaheme.

— [OpxuTe pasgarbuHy of Hajmame 2
UM nsmeny gower gena ypehaja un
AernoBa Koju ce YyBajy y cmoum.

* YKnoHuTe cBe pasaenHe Tabne
MHCTanupaHe yHyTap KyXuHCKOr
enemMeHTa ucnop ypehaja.

MpukrbyunBakwe cTpyje

é YNO30OPEHE! Pusnk oa
noxapa u CTpyjHor ygapa.

» Csa npukrbyumBama cTpyje Tpeba aa
ob6aBu kBanuurkoBaH enekTpuyap.

* Ypehaj mopa pa 6yne y3emrbeH.

» [pe nseohena O6MNo KakaBMx pagoBa
Ha ypehajy, kabn 3a Hanajawe
o6aBe3Ho n3BaguTe U3 augHe
yTUYHULE.

* YBepuTe ce fa Cy napameTpu Ha
NAoYMUM ca TEXHNYKUM
KapakTepucTrkama KoMnatmbunHm ca
oprosapajyhum napameTtpmma
€nekTprYHE Mpexe 3a Hanajarbe.

» [lposepute ga nu je ypehaj npaBuiHo
MHcTanupaH. Iowe npuyspheH nnm
Heopgroapajyhu kabn nnm ytukad (ako
ra vma) Moxe npoy3poKoBaTu
nperpeBake enekTpUYHOr NpUKIbyYka.

» Kopuctute oarosapajyhu enektpuyHu
kabn 3a Hanajake.

* He possonute ga ce enekTpuyHM Kabn
3aneTrba.

* [lpoBepuTe ga nu je MHCTanupaHa
3alTuTa o4 CTpyjHOr yaapa.



Ynotpebute kabn ca cTresarskom ca
pactepeherwem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete Ha
06NMXKHY 3MOHY YTUYHULY BOOUTE
payyHa fa kabn 3a Hanajawe unm
yTukay (ako ra uma) He gohy y goamp
ca BpenuMm gernosuma ypehaja nnu
Bpenvm nocyhem.

HewmojTe na kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLA M NPOAYXKHE Kabnose.
MpoBepuTe Aa HUCTE OLITETUNN yTUKAY
3a Hanajane (ako ra uma) n kabn 3a
Hanajawe. ObpaTute ce Hallem
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY Mnn
enekTpuyapy pagmu 3ameHe owteheHor
kabna 3a Hanajare.

3awTuTta oa yaapa genosa nog
HarmoHOM ¥ U30M10BaHMX Aenosa Mopa
[a ce Npu4BpCTM Tako Aa He Moxe Aa
ce yKInoHu 6e3 anara.

MpukrbyunTe rnaeHn kabn 3a Hanajawe
Ha 31aHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa ga
MOCTOjN MPUCTYM MPEXHOM YTuKady
HaKoOH MHCTanauuje.

Ako je 3ugHa yTnyHmua nabasa,
HeMojTe Aa NPUKIbyYyjeTe MPEXHN
yTuKau.

He ByuuTte kabn 3a Hanajake Kako
bucte uckrbyunnm ypehaj. Kabn
UCKIby4uTe Tako WTo heTe ussyhu
yTUKay U3 yTUYHuLE.

Kopuctute camo ncnpaeHe pactaBHe
npekvaaye: 3alTUTHE Npeknaade,
ocurypadye (ocurypade ca HaBojeM
Tpeba CKMHYTUK ca Hocaya), ayTomaTcke
3aLUTUTHE NpeKnaade N KOHTaKTope.
Y eneKkTpuYHOj MHCTanaumju Mopa
nocTojaTh pacTaBHM Npekuaay Koju
Bam omoryhaBa fa uckrbyunte cee
(hase Hanajana ypehaja. lUnpuHa
KOHTaKTHOI OTBOpa Ha pacTaBHOM
npekmagavy Mopa U3HOCUTK HajMare 3
MM.

YnoTtpeba

YMNO30OPEHKE! NMocToju pusnk
Of, noBpeae, ONnekoTuHa u
CTpyjHOr yaapa.
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YKNOHWTE CBO NakoBake, HanemnHuue un
3awWTnUTHY honujy (ako je nma) npe
npeor kopuwhera.

Ypehaj je camo 3a kyhHy ynotpeby.
HemojTe na menate cneundmkaumjy
oBor ypehaja.

MoBeauTte payyHa na oTBOpPYU 3a
BEHTUMaUWjy HUCY 3anyLUeHW.

He ocTtaBmajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

MopecwuTe 30HY 3a KyBah€e Ha
LMCKIbY4EeHO" HaKOH cBake ynotpebe.
He ocnamajTe ce Ha geTekTop 3a
nocyay.

Hewmojte ctaBmatu npmnbop 3a jeno unu
MOKIOMNLE LLIepnu Ha 30He 3a KyBaH-e.
OHu MOry noctaTu Bpenu.

Hewmojte pykoBaTu ypehajem kaga cy
BaM MOKpe pyKe Unu Kaja je OH 'y
KOHTaKTy Ca BOOOM.

Hewmojte kopuctuTn ypehaj kao pagHy
MOBPLUMHY UMW NPOCTOP 3a oAfarake.
Ako je nospnHa ypehaja Hanykna,
oamMax ra UCKibyduTte u3 smgHe
yTu4HuLe. To cnpeyasa CTpyjHU yaap.
KopucHuum ca nejcmejkepom Mopajy Aa
oApxaBajy pactojawe of Hajmane 30
LM 0L MHOYKLMOHUX 30HA 3a KyBake
kaga ypehaj pagu.

Kapa ctaBute xpaHy y Bpyhe yroe,
MOXe [ia MPCHe.

YNO30PEHE! Pusuk on
noxapa v ekcnnosuje

MacTtu v yree Kapa ce 3arpejy mory Aa
ocnobope 3anarbvBa Ucrnapema.
[pxnte nnameHoBe WUnu 3arpejaHe
npeamMeTe garbe o4 MacTu 1 yrba kaga
KyBaTe ca huma.

Vcnapetba koja ocnobahajy Beoma
Bpena yrba Mory Aa 1usasoBy CMOHTaHO
caropeBame.

YnotpebrbeHo yrbe, koje Moxe Aa
cajpXu ocTaTke xpaHe, Moxe
n3asBaTiy noxap fnpu HUXOj
TemnepaTtypu 3a pa3nuKy of yrba Koje
Ce KOpUCTM MO NPBU NyT.

3anarbmBe maTtepwvje unu npegmeTe
HaTonsbHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbaTh yHyTap v nopeg
ypehaja unu Ha wera.
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YMNO3O0OPEHE! lNocToju puaunk
o owTehewa ypehaja.

* Hewmojte ctaBmbaTtu Bpyhe nocyhe 3a
KyBar-€ Ha KoMaHaHy Tabny.

* He craBrbajTe Bpeo noknonay Turama
Ha CcTakneHy NoBPLUMHY Mroye 3a
KyBar-e.

* HewmojTe no3Bonntn Aa TEYHOCT y
nocyhy 3a KkyBarwe NpoBpu A0 Kpaja.

» [Masute ga npeametun unu nocyhe 3a
KyBame He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTW NOBPLUMHA NII0YeE.

* HewmojTe ykrbyunBaTH 30He 3a KyBahe
YKONVKO je nocyhe npasHo nnv ra
Hema.

* He cTtaBmajTe anyMuHujymcky donujy
Ha ypeha;.

» [locyhe 3a kyBatbe HanpaBrbEHO 04
nueeHor reoxna, nuseHor
anymMvHujyma unu ca owteheHum
[OOHMM NOBpLUMHaMa Moxe Aa
Hanpaswu orpeboTuHe Ha cTakny/
CTaknokepamuun. YBeK NoAUrHUTe OBe
npeamMeTe kaga Tpeba ga vx nomepare
MO MOBPLUMHY 33 KyBak-e.

» OBaj ypehaj je HamereH camo 3a
KyBar-e. HemojTe ra kopuctuTn y gpyre
CBpXe, Ha NpumMep 3a 3arpeBake
npocropuje.

Hera v umwhene

» PeposHo unctute ypehaj na bucte
cnpeynnu nponagare NoBpLUMHCKOTD
mMaTtepujana.

NHCTAJTALINJA

YMNO3OPEKE! Norneaajte
nornaerba o 6e3begHoOCTU.

Mpe nHctanupawa

Mpe Hero WTo MHCTanMpare nrovy 3a
KyBah€, 3anuunTe AoHe MHopMaLuje
ca plocice sa tehni¢kim karakteristikama.
Mnoynua ca TEXHUYKMM
KapakTepucTvkama Hanasu ce Ha OOHs0j
CTpaHU nrioye 3a KyBake.

CepujCcKN BPOj ..coeevuvieeeanne

Mpe ynwhewa geakTnsBupajte ypehaj n
nycTuTe Aa ce oxnagw.

OpBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
eneKkTPUYHOr Hanajaka npe noveTka
npoLeca ogpxxaBatba.

HewmojTe ga kopuctute Mnas Boae unu
napy 3a yvwhemne ypehaja.

Ypehaj umctute BNaxxHOM, MEKOM
Kpnom. Y Ty CBpXy KOpUCTUTE camo
HeyTpanHe getepueHTe. Hemojte aa
KopuctuTe 6uno kakee abpasvBHe
npoussoae, abpasmsHe jactyumhe 3a
ynwhere, pacTBapaye uUnu MeTanHe
npeamerte.

CepBuc

3a nonpasrsare ypehaja no3osute
oBnawheHn cepBUCHU LieHTap.
Kopuctute camo opuruHanHe
pe3epBHe JernoBe.

Opnarawe

YNO30OPEH-E! Pusuk og
NOBPEAE VN ryLuetsa.

O6paTtuTte ce ONWTUHCKAM OpraHnva
Aa bucte casHanu Kako Aa npaBuIHO
oanoxuTe ypehaj Ha oTnag.
WckrbyunTe yTukad kabna 3a Hanajake
ypehaja u3 MpexHe yTuiHuue.
WceumnTe MpexHn enekTpmuyHn kabn Ha
MECTY Koje je 6nunsy ypehaja n
oanoxuTe ra.

YrpagHe nno4e 3a KyBak€e

YrpagHe nnoye 3a KyBat€e [03BOIbEHO je
KOPWUCTUTU Camo focre yrpagre y
oaroeapajyhe Kyxukcke efiemeHTe 3a
yrpagmy 1 pagHe NoBpLUKHE Koje cy Y
cKknagy ca ctaHgapauma.

Kabn 3a noBe3nBakwe

lMnoya 3a KyBawe ce ucnopy4yje ca
Kabiom 3a noses3unBam-e.

3a 3ameHy owwTeheHor kabna 3a
Hanajawe KopucTuTe TMN Kabna:
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HO5V2V2-F koju moxe aa usgpxu
Temnepatypy og 90 °C vnu Buwwe.
O6paTnte ce CBOM NOKanHOM
CEpPBUCHOM LIEHTPY.

p min. 55

—
¥

Ooruc rNnPON3BOLOA

LLlema noBpwnHe 3a KyBame

ql MHaykumoHa 30Ha 3a KyBarbe
KomaHgHa Tabna

o+
g A
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Mpernep komaHaHe Tabne

UE B OB

. . ‘ ‘

\\ﬁ\\” o 123456780 "X o 153456780 O
pu = 1 pu

. .

O I—Io 123456789P —@ 4+ |o 123456789?9

Ynotpebute ceH3opcka norba Aa bucte pykosanu ypehajem. ucnneju, nHankatopuy un
3BYYHW curHanu ynyhyjy Ha TO Koje Cy hyHKLMje aKTUBHE.

.

YKIbYYEHO/ Cnyxu 3a aKTMBUpare 1 feakTuBupame
NCKIbYYEHO nrnoye 3a KyBare.

May3aa Cryxu 3a akTMBMpar-e 1 AeakTuBMpar-e
dyHKumje .

ﬂI/ICI'IJ'lej Tonnote CHy)KI/I Aa NpuKake cTteneH TonsnoTe.

[Oucnnej Tajmepa Cryu fa npukaxe BpemMeHa y MUHYTUMa.

Crnyu 3a Npoayxasakse unu ckpahvsarse
El BpemMeHa.

-——

KomaHgHa Tpaka Cnyxu 3a nofeluaBare cTeneHa Tonmnore.

Oucnneju cteneHa TonsoTe

@ 30Ha 3a KyBam€ je [JeakTuBupaHa.
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Maysa pagu.

B omwmssoweompemer
@ PowerBoost pagu.

Beggpa  Mowmew
30Ha 3a KyBakbe je joLl yBek Bpena (npeocrtana Tonnora).

EE
HewncnpaBHo nnu npemano nocyhe 3a KyBake UM Ha 30HU 3a KyBahe

Hema nocyha 3a KyBam-e.

MHpukaTop npeocTtane Tonnorte  VHaykuMoHe 30He 3a KyBake Nponssoae
TOMMOTY HEOMXO/IHY 3a NPOLEC KyBakba

& YMNO3OPEHE! MocTojn OMPEKTHO Ha AHy nocyha 3a KyBamse.
PU3MWK Of] ONEKOTUHA Of Craknokepamuika ce 3arpesa TONNOToOM
npeocTtare TonnoTe. nocyha.

MHgukaTtopu nprkasyjy HUBO
npeocTare TornsoTe 30Ha 3a
KyBah-€ Koje TPEHYTHO
kopuctute. ViHgmkaTopu mory
[a ce ynane u 3a cycegHe 30He
3a KyBah€ Yak 1 aKko nx He

KopucTtuTe.
CBAKOOHEBHA YTTOTPEBA
YNO30PEHSE! Mornenaire * Hwucte nogecunu cteneH TonnoTte
HOFNaBMbA O 6é36e HO%TIJ/I HaKOH LUTO CTe aKkTMBMpanu nnovy 3a
A ’ KyBame€.

* [lpocynu cTe unu CTaBuIn HELLTO Ha
KoMaHgHy Tabny v OCTaBUMM ra ayxe
op 10 cekyHam (nnex, Kkpny, UTa.).
OrnawaBa ce 3BY4YHM CUrHan v nroya
3a KyBame ce feakTuBupa. YKnoHute
npeamMmeT Uiy OYNCTUTE KOMAHLHY

AKTUBM pakbe U geaktuBupamwe

OoavpHute ® y Tpajary oa 1 cekyHae Aa
Ou1CTe aKTUBMPanu unu geakTuempanu
nrnoyy 3a KyBame.

AyTOMaTCKO UCKIbyuYMBake Tabny.

* AKO nnoya 3a KyBahe NnoctaHe
OBa chyHKUMja ayTOMaTCKN UCKIbyuyje npeTonna (Ha Nnpumep, Kaga u3 Lwepne
nnody y cnegehum cnyyajesuma: ucnapu cea TeuHocT). Myctute aa ce

30Ha 3a KyBaHk-€ OXnagu npe Hero wrto

» CBe 30He 3a KyBah€e Cy fileaKTVBMpaHe.
MOHOBO KOPUCTUTE MIOYY 3a KyBaks€.
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* Ako KopucTtute norpeluHo nocyhe.

Cumbon L”J ce ykrby4yje 1 30Ha 3a
KyBa€e Ce ayTOMaTCK/ AeaKTMBupa
nocre ABa MUHyTa.

* Ao nocne ogpeheHor BpemeHa He
UCKIbYYMTE HEKY Of, 30Ha 3a KyBake
UMM aKo He NPOMEHUTE MoAeLleH
cTeneH Tonnote. HakoH n3BecHor

BpeMeHa (Jee YKIbyuyje 1 nnoya 3a
KyBatbe ce JeakTmsupa.
OpHoc u3mely cteneHa Tonnote U
BpeMeHa HaKOH Kor ce nrova 3a
KyBahbe AeaKTMBUpa:

MopewaBake cTe-
neHa Tonsiote

Mnoua 3a KyBake

ce AeakTuBupa

HaKOH
1-2 6 catn
3-4 5 catn
5 4 caTa
6-9 1,5 catn

MopewaBake Tonnorte

CJ'Iy)KVI 3a nogelwlaBake ninn npomMeHy
cTeneHa TonnoTe:

JoovpHWTe KOMaHOHY Tpaky Ha
MCMpPaBHOM CTENeHy TOmMmoTe unu
nomepajTe NpCT Ay>K KOHTPOJIHE Tpake CBe
[OK He JOCTUTHeTe UCrpaBaH CTemneH
Tonsore.

= 0 |

23456789FP

Bridge

dyHKUMja pagn Kaga wepna
noKpvBa LieHTap ABe 30He 3a
KyBaHe.

OBa (hyHKUWja noBesyje ABe 30He 3a
KyBar€ ca nese CTpaHe 1 OHe paje kao
jegHa.

Hajnpe nogecute cteneH TonnoTe 3a
jeaHy o 30Ha 3a KyBatkbe C leBe CTpaHe.

[a 6ucte akTuBMpanu dyHKUMjy:

AoaupHUTe 4o, [a 6ucte nogecunu unm
NPOMEHUNY NoJellaBar-e TomnsoTe,
AOAVPHUTE jeflaH Of KOHTPOSHUX
ceHsopa.

[a 6ucte neaktusmpanu yHKLUMjy:

AoaupHUTE 4 3. 30me 3a KyBarse page
He3aBWCHO jeaHa of apyre.

Kapa kopuctute camo jegHy of AiBe 30He
3a KyBahe, caBeTyjemMo Bam fa kopuctute
3amy 30HY 3a KyBake. Takohe, kaga
KOpUCTUTE Benuko nocyhe 3a KyBare,
caBeTyjemo Bawm pa ra ctaBute nopeg
3aH€ 30HE 3a KyBatbe.

PyHKLMja 3a ayTOMaTCKO
3arpeBame

AkTVBMpajTe 0BY PyHKUMjy Aa bucte
MOCTUINM HEOMXOAaH CTeneH TonnoTe y
kpahem BpemeHy. Kaga je ykrby4eHa,
30Ha y no4eTky pagu Ha Behem cteneny
TOMMoTe a 3aTMM HacTasrba Aa paaun Ha
XerbeHOM CTeneHy Tonnore.

[a 6bucte aktnBupanu
(PYHKLM]y 30Ha 3a KyBah-e
mMopa OuTn xnagHa.

[a 6ucte akTuBMpanu yHKUMjy 3a

30HY 3a KyBambe: [0aVNpHUTE P (ﬂ ce
yKibyyyje). OgMax AOAVPHUTE XKerbeHU

cTeneH Tonnote. HakoH Tpu cekyHae (@)
ce yKIbyuyje.

[a 6ucte peakTuBmpanu yHKUMjy:
NPOMEHUTE CTEMNeH TOoNnJoTe.

PowerBoost

dyHkumja 06e3behyje fogaTHO Hanajake
3a MHAYKLUMOHE 30He 3a KyBahe. PyHKuMja
MOXe BUTK akTVBMpaHa 3a MHOYKLUOHY
30HY 3a KyBak-e Camo Ha OrpaHnyeHn
nepvofd BpemeHa. lNocne oBor BpemeHa,
MHAYKLMOHa 30Ha 3a KyBake ce
ayTomatcku Bpaha Ha HajBuLLK cTeneH
Tonnore.



Mornepajte ogerbak , TeXHUYKK
nogauym®.

Oa 6bucte akTuBUpanu cgyHkuujy 3a

30HY 3a KyBake: JOOANPpHUTE P . @ ce
nanw.

Oa 6bucte geakTuBupanu yHKUMjy:
NPOMEHWTE CTeMNeH TonsoTe.

Tajmep

Tajmep 3a ogbpojaBarte BpeMeHa
MoxeTe oa kopucTute oBy PyHKUMjY Aa
Ou1cTe nogecunm KONMKo Ayro 30Ha 3a
KyBah-e Tpeba aa paam 3a nojeamHavyHo
KyBaH-e€.

Hajnpe nogecute cTeneH TonnoTe 3a 30Hy
3a KyBah€ a 3aTuM nogecute yHKUujy.
[a bucte nopgecunu 30Hy 3a

KyBakwe.JoanpHuTe @ BULLE NyTa cBe
OOK Ce He ynann MHONKaTop TpaxeHe
30HE 3a KyBaH-€.

[a 6ucte akTuBUpanu dyHKUnjy nnm
NPOMEHWUNN Bpeme: JOAVPHUTE + urm

— Tajmepa ga 6ucte nogecunu Bpeme
(00 - 99 muHyTa). Kaga nHamkatop 3oHe
3a KyBah-€ NOYHEe aa Tpenepu, Bpeme
ronako no4He ga onbpojaea.

[a 6ucte Buaenu npeocrtano Bpeme:

nogecute 30Hy 3a KyBake nomohy .
NHamkaTop 30He 3a KyBahe Novnkse aa
Tpenepu 6p3o. [ucnnej nokasyje
npeocrtarno Bpeme.

[a 6bucTte peakTuBupanu yHKUMjy:
nofecuTe 30Hy 3a KyBake ca Dn

aoanpHute . lNMpeocTtano Bpeme
onbpojasa yHasag ao 00. ingukaTop
30HEe 3a KyBak-€ Ce racwm.

Kapa ce Bpeme 3aBpLuu,
ornaluaBa ce 3ByYHU cUrHan v
00 Tpenepun. 3oHa 3a KyBake
ce geakTuBumpa.

[a 6ucTe 3aycTtaBUnu 3By4YHU CUrHanm:
AoONpHUTE .
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Tumep MaHarep

MoxeTe ga kopuctute oBy PyHKLMjy Kao
Tumep MaHarep kaga je nnoya 3a
KyBar-€ aKTMBMpaHa U 30HE 3a KyBake He
page. [ucnnej cteneHa TonnoTe nokasyje

(@l.
[a 6ucte akTuBupanu dyHKUmjy:
OOAVPHUTE Q) OoavpHute + v —
Tajmepa ga 6ucte nogecunu Bpeme. Kaga
BpeMe gohe Jo kpaja, ornawasa ce
3By4HM curHan n 00 Tpenepw.
[a 6ucte 3ayctaBUnu 3By4HU CUrHan:
OOAMPHUTE Q)
OBa byHKUMja He yTu4Ye Ha pag
30Ha 3a KyBaHbe.

May3a

dyHkumja npebalyje cBe 30He 3a KyBake
KOje Cy YKIby4YeHe Ha HajHWXy BPeaHOCT
Temneparype.

Kapa je cbyHKumMja y TOKy, CBU ocTanu
cumbonu Ha kKomaHaHUM Tabnama cy
3aKrbyyaHu.

dPyHKuMja He 3aycTaBrba PYHKLUjY
Tajmepa.

,D,O,CI,VIpHVITe ” aa dbucte akTmsumpanum oy
YHKLM]Y.

(u).Crenen Tonnote je cnywTeH Ha 1.
[a 6bucte peaktmeupanu oBy yHKUWjY,

AoaupHUTE Il Manm ce npeTxoaHu
cTeneH TonnorTe.

KoHTponHa 6paBa

MoxeTe ga 3akrbyyate KomaHaHy Tabny
[OK 30He 3a KyBar-e page. To cnpevyasa
cny4yajHy NpOMeHy NoAeLLEHOr cTeneHa

Tonnorte.

lMpBO NoaecuTe cTeneH Tonnore.
Oa 6ucte akTuBupanu yHKUMjy:

OOAMPHUTE 8. Jce YKIby4yje 3a 4yetupu
cekyHAe. Tajmep ocTaje YKibyYeH.

[a 6ucte geakTuBmMpanu yHKUMUjy:

AoaupHUTe &. MpeTxoaHo noaelleHm
CTereH TOMMoTe Ce yKIby4yje.
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@

Ypehaj 3a 6e36egHocT Aeue

OBa hyHKUWja cnpeyaBa crnyyajHo
KopuLhee nrove 3a KyBame.

Kapa neaktuBuparte nnody 3a
KyBah-e, Takohe AeakTuBMpaTe

1 0By OYHKLUjY.

[a 6bucte akTuBUpanu yHKumjy:

aKTUBMpajTe Nnoyy 3a KyBahe ca @. He
nofellaBajTe cTeneH Tonnote. 3agpxure

4yeTupu cekyHae. -] ce nojasrbyje.
[eakTnBupajte nnody ca @.
Ha 6ucte geakTuBupanu yHKumjy:
aKTMBMPAjTE NNoYy 3a KyBake ca ®. He
nofeLuasajte cTeneH TonnoTe. OpxuTe B
yeTupmn cekyHae. lLJ ce nojaerbyje.
[eaktnBupajte nnovy ca @.

Oa bucte peakTuBupanu yHKUmUjy
camo 3a jeAaH nyT: aKTMBUPajTe Nnovy

3a KyBahe€ ca ®.Uce rnojaerbyje.
OoanpHute @ ha yeTupu cekyHae. Y
poky oa 10 cekyHau nogecuTte
Tonnoty. MoxeTe fa KopucTUTe Nnody 3a
KyBane. Kaga geaktuBupare nnovy 3a

KyBame ca ® yHKLWja NOHOBO paau.

YnpaBrbawe eHeprujom

» 30He 3a KyBae€ Cy rpynvcaHe npema
nokaumju n 6pojy cdasa y nnoun 3a
KyBawse. [lornegajte unycrpauujy.

KOPUCHWN CABETU

YMNO3OPEHME! MNMornepajte
nornasrba o 6e3begHoOCTU.

MNMocyhe 3a KyBawe

@

Koa MHAOYKUMOHUX 30Ha 3a
KyBaH€ jako eniekTpoMarHeTHO
nor-e Beoma 6p30 passuja
TONMOTY y nocyhy 3a KyBake.

Csaka chasa nma makcmmanHo
enekTpuyHo ontepehene og 3700 W.
®yHKUMja pasgerbyje cHary namehy
30Ha 3a KyBak-€e NMoBe3aHuX Ha UCTy
daay.

PyHKLUMja ce akTUBMPa Kaga yKynHo
eneKkTpnyHo onTepehere 30Ha 3a
KyBaH-€ MOBE3aHNX ca NojeAnHa4YHOM
¢asom npemawum 3700 W.

dyHKUMja cmarbyje cHary Apyrnx 3oHa
3a KyBah-€ NoBe3aHuX Ha UCTy asy.
Ivcnnej cteneHa Tonnote
peayKkoBaHUX 30Ha ce Meka n3mehy
OBa HuBOa.

+ 4
bt

+ 4

Kopuctute nocyhe koje
ogroeapa UHAYKUMOHWUM
30HaMa 3a KyBatbe.

Martepujan nocyha 3a KyBawe

MCnpaBHO: NNBEHO rBoXNe, Yenvk,
emMajnupanu Yenuk, Hephajyhu yenuk,
nocyhe ca B/LWECNOjHUM AHOM (ca
McnpaBHOM O3HaKOM npowussohaya).
HeucnpasHO: anymvHujym, 6akap,
MECVHT, CTakno, kepamuka, nopLenat.
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Mocyhe je norogHo 3a MHAYKLMOHY * OyKy Hanuk nyukeTary: nocyhe 3a
nro4y 3a KyBah€ aKo: KyBam€ je HanpaBrbeHO 0f Pa3nUunTUX
maTepujana (CeHaBuY cucTem

* Bopga 6p30o npokrbyya Ha 30HU 3a
KyBah-€ Kop, Koje je Temnepartypa
nofeLleHa Ha Hajjave.

* MarHeT apxu gHo nocyze.

KOHCTpYKUWje).

*  3BYK HamnuK 3BUXAYKY: KOPUCTUTE 30HY
3a KyBaH-€e Ca BUCOKMM HMBOOM CHare a
nocyhe 3a KyBake€ je HanpaBrbEHO Of

@ [Ho nocyha 3a kyBare mopa pasnuunMTux matepujana (ceHaBuY
na 6yne nebeno u wro je cucTeMm muspage).
moryhe pasHuje. * Opyjare: KOPUCTUTE BUCOK HUBO CHare.
Ocurypajte ga cy gowe * LIKIbOLak-e: A40Ma3mn [0 eNeKTpUYHor
NOBPLUMHE Nocyaa YUCTe U npekugarba.
CyBe Mnpe Hero LWTOo WX CTaBuTe *  lWMWTake, 3yjare: paan BeHTUnaTop.
Ha MOBPLUUHY MIoYe. OBu 3BYLIM CYy HOPMaJriHU U He yKa3syjy

. Ha 6uno kakaB KBap.
OumeH3uje nocyha 3a KyBame

MNHayKumoHe 30He 3a KyBahe ce Mpumepu npumMmeHe 3a KyBawe
ayTomaTcKku npunarofhaeajy gumeHsvjama

OpaHoc namehy cTeneHa TonnoTe 30He 3a
AHa nocyha 3a Kyeare.

KyBak€ U HEeHE NMOTPOLLUHE CTPYje Huje

EdhmkacHocT 30He 3a KyBah€e 3aBuUCK Of nuHeapaH. Kaga nosehare creneH
npeyHunka nocyha 3a kyBamn-e. [locyhe 3a TONMNOTE, TO HYje NPOMNOPLMOHANHO
KyBahe Yunju1 je NPeyYHNK Maru of, nosehakwy noTpowre cTpyje. To 3Haum aa
MUWHMMAaIHOT NMpuma camo Ae0 eHepruje 30Ha 3a KyBak€ Ha CPefHEM CTeneHy
KOjy reHepuLLe 30Ha 3a KyBaHe. TOMNMOTE KOPUCTU Make Of NONOBMHE

. CBOje cHare.
Mornepajte ogerbak , TeXHUYKK

nogaun’. Mopaum y Tabenu cy camo
cMepHULE.

Byka Tokom paga ypehaja
Ako MoxeTe Aa yyjeTe:

MopewaBa- Kopuctutu 3a: Bpe- CaBeTu

H€e cTeneHa me

Tonnore (MuH)

-1 OppkaBarse TOMNI0TE CNpeM- o no- CTaBuTe nokronay Ha nocyay
TbEHE XpaHe. Tpebu 3a KyBae.
3rywhasare: nydHacTn 10 - KyBajTe ca noknonuem Ha no-
OMIIETU, MPXKEHa jaja. CYAM 3a KyBake.
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MopewanBa- Kopuctutm 3a: Bpe- CaBeTun

He cTeneHa Me

TonnoTe (MuH)

3-4 KyBarse nospha, pube, meca 20 - [opajTe HEKONMKO CyneHnx
Ha napw. KaluvKa TEYHOCTH.
KyBarse Benukmnx KonnyvnHa 60 - Hajsuwe 3 n TeyHocTu ca ca-
XpaHe, rynawia u cyna. 150 cTojuuma.
Mpxere peHgaHor kpomnupa, 15 OKpeHuTe kafga UCTEKHe Mno-
Kape ogpesaka, oape3aka Ha NOBWHa BpeMeHa.
jakoj BaTpum.

P [oBohere Benvke konvymHe Bode A0 Kibydara. PowerBoost je aktusupa-
HO.

HEI'A N YALLTRhEHE

YNO30PEHE! Mornenajte Yuwhetse nnoye
nornaersa o 6esbegHocTu. +  YKNOHUTE oaMax: TOMNrbeHy nnacTuky,
nnactTu4Hy conujy, wehep n xpaHy ca
OnwTe uHcopmauuje wehepom, jep YKOMMKO He YKIOHWTE,

nprbaBLUTMHA MOXeE MPOY3pOKOBaTU
owrTeheke nnoye 3a kyBawe. Bogute
pauyHa kako bucte nsbernu
onekoTuHe. Kopuctute nocebaH
CTpyray Ha CTakneHy noBpLUNHY NoA
OLUTPWM YTIOM 1 NMOMEpajTe OLTPULLY
MO MOBPLUNHN.

* Kapa ce nnoua 3a KyBawe JOBOJLHO
oxJlagu YKIoHuUTe: CBETIE KPYroBe of,
KameHLa 1 BoAe, ucnpckane macHohe
1 npomeHy 6oje y Buay ceeTnyLama
mMeTana. OuncTuTe nnodvy 3a KyBame
BNa)XHOM KProM 1 HeabpasnBHUM
AeteplieHToM. HakoH ynwhewsa,
o6puLwnTE NNoYy 3a KyBake MEKOM
KPMoM.

e OuucTnTe NNoYy 3a KyBake HaKoH
cBake ynotpebe.

* YBek kopucTuTe nocyhe ca Ynctom
[OOHO0M MOBPLUMHOM.

* OrpeboTvHe unu TamHe Mprbe Ha
MOBPLUMHKN HE YTUYY Ha pajd nno4e 3a
KyBahe€.

» Kopuctute cneumjanHo cpeacTso 3a
ynwhere NorogHo 3a NOBPLUMHY Nioye
3a KyBakse.

» Kopuctute nocebaH ctpyray 3a
CTaKMneHy MoBPLUMHY.
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* YknoHute npomeHy Goje y Bugy pacTBop BoZe ca CUPAUTOM U O4YUCTUTE
cBeTnyLawa mMeTana. kopuctute MOBPLLVHY CTakna Kpriom.

PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

YMNO3OPEME! lNornenajte
nornasiba o 6e36eaHOCTW.

LLiTa y4ymHUTH ako...

He moxeTe ga ykmbyunte [Mnoya 3a KyBare Huje npu- [MpoBepuTe ga nu je nnoya

nnoyy 3a KyBake HUTK Aa je KIbyY€eHa Ha eNeKTPUYHO Ha-  3a KyBa-e NPaBWIHO Npu-

KopucTuTe. najatse Unu Huje NpaBunHoO Kiby4YeHa Ha eNeKTPUYHO Ha-
NpUKIby4eHa. najarse. MNornepajte avja-

rpam rnoeesnBaHa.

Ako He nogecuTe CTeneH To- [MoHOBO yKIbyuUTE NIoYy 3a

nnote y poky og 10 cekyH- KyBah-€ U NofecuTe cTeneH

an. TonnoTe 3a mawe og 10 ce-
KyHOW.

Maysa pagw. Mornepajte ogervak ,CBa-
KOOHEBHA ynoTpeba“.

OrnawaBa ce 3By4HU CUr- CTaBunm cTe HeLWTO Npeko YKnoHuTe npegmeT ca CeH-
Han v nnova 3a KyBame ce jegHor unu BuLle ceHsop- 30pCKOr Morba.
[AeakTusumpa. CKMX Morba.

OrnawaBa ce 3By4HU CUr-
Han kaga je nnoya 3a KyBa-
H€ UCKIbYYeHa.




w
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Mpobnem Moryhwu y3pok Pewene

WHaukaTop npeocTane T1o- 30Ha 3a KyBaw-€ Huje 3arpe- Ykonuko je 3oHa paguna go-

NnoTe ce He yKiby4yje. jaHa jep je kopuwheHa camo BOJSBHO Ayro fAa 6yae 3arpe-
y KpaTKkoM nepvogy unu je jaHa, obpaTuTe ce oBnalu-
ceH3op owTeheH. heHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

MopelueH je HajBuLLn CTe- HajBuwum ctenen Tonnorte je
neH TonmnoTe. UCTE jaunHe Kao v pyHKLM-
ja.

CeH3sopcka norea nocrajy Mocyhe 3a kyBatse je npe- Ykonuko je moryhe, ctaBute
Bpyha. BENWKO UM CTEe ra CTaBunu Benuko nocyhe 3a kyBawe
npebnuay komaHgama. Ha 3agHe 30He.

TEnm @ Hucte craBunu nocyhe 3a CraBute nocyhe 3a KyBame
KyBaH-€ Ha 30HY. Ha 30Hy.
Heopgrosapajyhe nocyhe 3a Ynotpebute oarosapajyhe
KyBahe€. nocyhe 3a kyBame. Norne-
OajTe ogerak ,HanomeHe n
caBeTn".
anv ce (E) v npuasyje ce [owno je fo rpeluke y WckrbyunTe nnody 3a KyBa-
MNMo4Yn 3a KyBah-e. HE U MOHOBO j€e YKIbyunTe

6po} HakoH 30 cekyHan. Ako ce
MOHOBO YKIbY4u, UC-
KIby4uTE NIoYy 3a KyBake
13 eNeKTPUYHOr Hanajara.
[ToHOBO je ykrbyunTe HakoH
30 cekyHaun. Ykonuko ce
npobnem HacTaBu, NO30BU-
Te OBnawheHy cepBUCHU
ueHTap.



Mpobnem

Ako He moxeTe na HaheTe
pelwemse...

YKONMKO HE MOXETEe camu Aa npoHaheTe
pellene npobnema, obpatute ce
npoaasLy vnun osnawheHoM CepBUCHOM
ueHTpy. [lajTe nogatke ca nnoyuvue ca
TEXHUYKMM KapakTepuctTukama. OctaBuTe
Takohe koA of Tpw crioBa ca CTakmo-
Kepamunyke NoBpLUMHE (Ha yriy CTakrneHe

TEXHWNYKW NOAALN

Mnouunua ca TeXHUYKUM
KapaKTepucTuKama

Mogen DKEI8470XB
Tun 62 D4A 01 AA
Mnaykuwnja 7.35 kW
Cep.6p. ...

Dieter Knoll Collection

Cneuudumkauumja 3o0Ha 3a KyBat-€

HomuHanHa
cHara (noga-
ellaBate
MakcumarsHe
Tonnote) [W]

2300

3o0Ha 3a KyBa-

He [W]

Mpenra neso 3200

Moryhwu y3pok

PowerBoost
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Pewene

NOBPLUMHE) U NpUKa3aHy MOPYKY O FPEeLLKK.
YBepuTe ce Aa cTe NpaBWUiTHO pyKoBanu
nnoyom 3a KyBake. AKO HUCTE,
CepBUCUParbE KOje NPYXN CEPBUCHU
LeHTap unv npogasal, Hehe 6utn
6ecnnaTtHo, Yak HU TOKOM rapaHTHOT
nepuoga. YnyTcrea o ycnyrama
CEPBUCHOT LiEHTPa 1 yCIoBU rapaHuuje
Hanase ce Ha rapaHTHOM JUCTY.

PNC 949 594 477 00

220-240V /400V 2N 50 - 60 Hz
HanpaemeHo y Hemaukoj

7.35 kW

cex

PowerBoost
MaKCHUMarHo
Tpajarbe [MuH]

MpeyHuk no-
cyha [mm]

125 - 210

Mpeana y cpe- 1400 2500

OVIHU

CHara 30Ha 3a KyBate Ce MOXe Maro
pasnukoBaTu of nogartaka y Tabenu.
Metba ce y 3aBUCHOCTM oA, MaTepujana u
npeyHunka nocyha 3a KyBame.

125 - 145

3a onTumanHe pesynTaTe KyBama
KopucTuTe nocyhe 3a KyBawe Koje Huje
Behe of npeyHnka y Tabenu.
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EHEPIETCKA E®VKACHOCT

UHdopmaumje o nponseoay npema EU 66/2014

VpeHtndukaunja mogena

DKEI8470XB

Bpoj 30Ha 3a kyBarbe

[peyHunK Kpy>XHUX 30Ha 3a Mpegta neso 21,0 um
KyBakse (J) 3agwa neso 21,0 um
Mpeara y cpeavHn 14,5 um
3aata fecHo 24,0 um

MoTpolwra eHepruje
nnoye 3a kyBawe (EC
electric hob)

EN 60350-2 - EnektpuyHu ypehaju 3a
cnpematbe y gomahmHcTy - [leo 2: MNMnoye
3a KyBame — MeTole Mepetba
nepdgopmaHcu

MepeHa eHepreTCKor yurHKa ce oAHoCce
Ha obnacTu 3a KyBare Koje cy
MAEHTUMKOBAHE O3HaKaMa Ha CBaKoj
30HU 3a KyBatse.

YwTtena eHepruje

TokoM CBaKoQHEBHOT KyBaka MOXeTe Aa
ylITeanTe eHeprujy ako yBaxute cneaehe
caBere.

EKOJIOLWKA TMNTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumb6onom

C/:). MakoBare ognoxuTe y oaroBapajyhe
KOHTEjHepe paau peLmKknmpama.
Momo3unTe y 3aLUTUTU XKUBOTHE CpeauHe U
FbYACKOT 34paBriba Kao Uy peuuknmpary
oTnagHor matepwjana of enekTPOHCKUX U

183,5 Wh/kr

» Kapa 3arpeBaTte Bogy, KOPMCTUTE CamoO
OHONWKO BoAe Konuko Bam Tpeba.

* Ykonuko je moryhe, yBek noknonure
nocyhe 3a KyBate.

» Craute nocyhe Ha 30Hy 3a KyBame
npe Hero LWTO je akTuBuparTe.

* Mare nocyhe ctaBuTe Ha Make 30He
3a KyBame.

» CraBuTe nocyhe 3a kyBare OUPEKTHO
Ha cpefnHy 30He 3a KyBake.

* Vickopuctute npeoctany TonaoTy Aa
noArpejeTe nnu oTonuTe XpaHy.

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje
obenexeHe cumBonom & HemojTe 6auaTtu
3ajegHo ca cmehewm. [Npoussop BpaTute y
NOKasriHU LieHTap 3a peuuknupame unm ce
obpaTnTe ONWTUHCKO] KaHLenapuju.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

/AN VARNOSTNA INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe
ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja le
pod nadzorom ali e so dobile ustrezna navodila glede
varne uporabe naprave in e se zavedajo nevarnosti, Ki
obstajajo.

- Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi se ne
smejo priblizevati, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.
Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo priblizevati, ¢e niso
pod nenehnim nadzorom.

Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da bodo otroci
in hisni ljubljencki dovolj oddaljeni od nje. Dostopni deli so
vroGi.

(Z)e ima naprava varovalo za otroke, ga je treba vklopiti.
Cis€enja naprave in uporabniSkega vzdrzevanja na njej ne
smejo izvajati otroci brez nadzora.
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Splosna varnostna navodila

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli se med uporabo
segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.

- Naprave ne upravljajte z zunanjo programsko uro ali
loCenim sistemom za daljinsko upravljanje.

- OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

- Ognja NIKOLI ne poskusSajte pogasiti z vodo, ampak
izklopite napravo in nato prekrijte ogenj, npr. s pokrovom
ali pozarno odejo.

- POZOR: Kuhanije je treba nadzorovati. Kratkotrajno
kuhanje je treba stalno nadzorovati.

- OPOZORILO: Nevarnost pozara: Ne shranjujte predmetov
na kuhalnih povrSinah.

- Na povrsino kuhalne ploS¢e ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vilice, Zlice in pokrovke, ker se
lahko segrejejo.

- Naprave ne Cistite s paro.

- Po uporabi izklopite kuhalis€e z njegovo tipko in se ne
zanasajte na tipalo za posodo.

-V primeru poCene povrsine steklokeramicne plosce
izklopite napravo in jo izkljuCite iz napajanja. Ce je naprava
prikljuCena na elektricno omrezje neposredno preko
razdelilne omarice, odstranite varovalko, da napravo
izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se obrnite na
pooblasceni servisni center.

- Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblascene servisne sluzbe ali
druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti.

- OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne plosce, prilozena napravi.
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Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do

nezgode.
VARNOSTNA NAVODILA

Namestitev

& OPOZORILO! To napravo
lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.
» Odstranite vso embalazo.
* Ne names$c¢ajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.
» Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.
» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.
» Pri premikanju naprave bodite pazljivi,

ker je tezka. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice in prilozeno obutev.

OPOZORILO! Nevarnost
telesnih poskodb ali poSkodb
naprave.

» lzreze zatesnite s tesnilom, da vlaga ne

povzro€i nabrekanja.

* Spodnjo stran naprave zascitite pred
paro in vlago.

* Naprave ne names¢ajte v blizino vrat

ali pod okna. Na ta nacin preprecite, da

bi vroCa posoda padla z naprave, ko
odprete vrata ali okno.

» Vsaka naprava ima na dnu ventilatorje

za hlajenje.

» Ce je naprava namescena nad predal:

— Ne shranjujte nobenih malih
kosckov ali listov papirja, ki bi jih
lahko povleklo noter, ker lahko

poskodujejo ventilatorje za hlajenje
ali poslab$ajo delovanje hladilnega

sistema.

— Med spodnjim delom naprave in
deli, shranjenimi v predalu, naj bo
vsaj 2 cm razmika.

» QOdstranite vse locevalne plosce iz
omare pod napravo.

Prikljucitev na elektri¢no
omrezje

AN

OPOZORILO! Nevarnost
pozara in elektri¢nega udara.

Elektri¢no priklju€itev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Naprava mora biti ozemljena.

Pred katerimkoli posegom se
prepriCajte, da naprava ni priklju€ena
na elektricno omrezje.

Preverite, ali so parametri s plos¢ice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti names$cena pravilno.
Zaradi slabo pritrjenega in napacnega
prikljuénega kabla ali vti¢a (Ce je na
voljo) se lahko pregreje prikljucek.
Uporabite pravi elektri¢ni prikljucni
kabel.

Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.
Poskrbite za namestitev zascite pred
udarom.

Kabel zascitite pred natezno
obremenitvijo.

Poskrbite, da se priklju¢ni kabel ali vti¢
(Ce obstaja) ne dotika vro¢e naprave ali
posode, ko napravo vkljucite v bliznje
vti€nice.

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Pazite, da ne poSkodujete vti¢a (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
posSkodovanega kabla se obrnite na
nas pooblasc¢eni servisni center ali
elektricarja.

Zascita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je
ni mogocCe odstraniti brez orodja.

Vi€ vtaknite v vticnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.



Ne vlecite za elektri¢ni priklju¢ni kabel,
Ce zelite izkljuciti napravo. Vedno
povlecite za vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (taliine varovalke
odvijte iz nosilca), zas¢itne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti
izolacijsko napravo, ki omogoc¢a odklop
naprave z omrezja na vseh polih.
Izolacijska naprava mora imeti med
posameznimi kontakti minimalno
razdaljo 3 mm.

Uporaba

OPOZORILO! Nevarnost
poskodbe, opeklin in
elektri¢nega udara.

Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zas¢itno folijo (Ce
obstaja).

Naprava je namenjena samo za
uporabo v gospodinjstvu.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Prepri¢ajte se, da prezracevalne
odprtine niso blokirane.

Med delovanjem naprave ne puscajte
brez nadzora.

Kuhalis€e po vsaki uporabi »izklopite«.
Ne zanasajte se na tipalo za posodo.
Na kuhali$¢a ne odlagajte pribora ali
pokrovov posod. Lahko se segrejejo.
Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.
Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali za odlaganje.

Ce je povrsina naprave poc¢ena,
napravo takoj izkljucite iz napajanja. Na
ta nacin preprecite elektricni udar.
Osebe s srénim spodbujevalnikom
morajo biti med delovanjem naprave
vsaj 30 cm oddaljene od indukcijskih
kuhalis¢.

Ko daste hrano v vroce olje, to lahko
brizgne.

OPOZORILO! Obstaja
nevarnost pozara in eksplozije.

Mas¢&obe in olja lahko ob segrevanju
spro$c¢ajo vnetljive hlape. Plamenov ali

segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, ko kuhate z njimi.
Hlapi, ki jih spros¢ajo zelo vroc¢a olja,
lahko povzrocijo nepri¢akovan vzig.
Uporabljena olja, ki lahko vsebujejo
ostanke hrane, lahko povzrocijo pozar
pri nizjih temperaturah od prvi¢
uporabljenih olj.

V napravo, njeno blizino ali nanjo ne
postavljajte vnetljivih izdelkov ali mokrih
predmetov z vnetljivimi izdelki.

OPOZORILO! Obstaja
nevarnost $kode na napravi.

Vroce posode ne postavljajte na
upravljalno plosc¢o.

Ne postavljajte vrocega pokrova
posode na stekleno povrsino kuhalne
plosce.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posode ne
padejo na napravo. Lahko se
poskoduje povrsina.

Ne vklapljajte kuhaliS¢ s prazno posodo
ali brez posode.

Na napravo ne dajajte aluminijaste
folije.

Posoda iz litega Zeleza, aluminija ali s
poskodovanim dnom lahko opraska
steklokeramicno plosco. Pri
prestavljanju na kuhalno povrsino jo
vedno dvignite.

Naprava je namenjena le kuhanju. Ni je
dovoljeno uporabljati za druge namene,
npr. ogrevanje prostora.

Vzdrzevanje in €¢iS€enje

Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.
Preden se lotite ¢iSCenja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo
izkljuCite iz elektricnega omrezja.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prsca in pare.

Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za ¢iS¢enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.



Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblas€eni servisni center.

» Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

Odstranjevanje

OPOZORILO! Nevarnost
poskodbe ali zadusitve.

NAMESTITEV

OPOZORILO! Oglejte si
poglavja o varnosti.

Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si
zapiSite podatke s ploscice za tehni¢ne
navedbe. PloS¢ica za tehni¢ne navedbe
se nahaja na dnu kuhalne plosce.

Serijska Stevilka ..........ccccceeennen.

Vgradne kuhalne plosée

Vgradne kuhalne plo$ce se lahko
uporabljajo samo po vgradnji v ustrezne
vgradne enote in delovne povrsine, ki
ustrezajo standardom.

Priklju¢ni kabel

» Kuhalna ploS¢a ima namescen
prikljuéni kabel.

» Za zamenjavo poSkodovanega
prikljuénega kabla uporabite priklju¢ni
kabel: HO5V2V2-F, ki prenese
temperaturo 90 °C ali vi§jo. Obrnite se
na najblizji servisni center.
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» Za informacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

» Napravo izkljucite iz napajanja.

+ Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

Montaza

min. 55 49077 <

min. 1500
¥
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OPIS IZDELKA

Razporeditev kuhalnih povrsin

ql Indukcijsko kuhali§ce
Upravljalna plos¢a

I

g A

Razporeditev na upravljalni plos¢i

N " ‘ ‘
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m @ B3
Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo
na vklopljene funkcije.

€

[

Funkcija

VKLOP/IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plosce.

Zacasno ustavi Za vklop in izklop funkcije.

Prikaz stopnje kuhanja Za prikaz stopnje kuhanja.
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Funkcija

Pnkazovalnlk programske Za prikaz ¢asa v minutah.

Za podaljSanje ali skrajSanje ¢asa.

-——

Upravljalna vrstica Za nastavitev stopnje kuhanja.

Prikazovalniki stopnje kuhanja

@ Kuhalisce je izklopljeno.

O@ e
Deluje funkcija Za¢asno ustavi.

(B | elefniciSmodimseee
@ Deluje funkcija PowerBoost.

Orseiwa  PoRmsas
Kuhalisce je Se vedno vroc¢e (akumulirana toplota).

O PeetnemGeaneNemaomane
Posoda ni prava ali je premajhna oz. na kuhaliSéu ni posode.
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Indikator akumulirane toplote

OPOZORILO! (1] Nevarnost
opeklin zaradi akumulirane
toplote. Indikatorji prikazujejo
stopnjo akumulirane toplote za
kuhalis¢a, ki jih trenutno
uporabljate. Indikatorji lahko
zasvetijo tudi za sosednja
kuhalis¢a, tudi ¢e jih ne
uporabljate.

VSAKODNEVNA UPORABA

OPOZORILO! Oglejte si
poglavja o varnosti.

Vklop in izklop
Za vklop ali izklop kuhalne plo$¢e za eno
sekundo pritisnite ®.

Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno

plosco, ce:

» So vsa kuhalis¢a izklopljena.

» Ne nastavite stopnje kuhanja po vklopu
kuhalne plosce.

» Ste nekaj polili ali polozili na upravljalno
plosc¢o za vec€ kot 10 sekund (posodo,
krpo itd.). Zaslisi se zvoc¢ni signal in
kuhalna plo$¢a se izklopi. Odstranite
predmet ali oCistite upravljalno plosco.

» Se kuhalna plos¢a prevec¢ segreje (na
primer, ko povre vsa voda iz posode).
Pocakajte, da se kuhalis¢e ohladi,
preden ponovno uporabite kuhalno
plosco.

» Uporabljate neustrezno posodo.
Prikaze se simbol , nato pa se po
dveh minutah kuhali§¢e samodejno
izklopi.

* Ne izklopite kuhalis¢a oziroma ne
spremenite stopnje kuhanja. Po

doloenem Casu se prikaze (Jin
kuhalna plosca se izklopi.
Razmerje med stopnjo kuhanja in
¢asom, po katerem se kuhalna plosc¢a
izklopi:

Indukcijsko kuhalisc¢e ustvarja toploto, ki je
potrebna za kuhanje, neposredno v dnu
posode. Steklokerami¢na plos¢a se
segreje zaradi toplote v posodi.

Stopnja kuhanja Kuhalna plosca
se izklopi po

1.2 6 urah
3-4 5 urah
5 4 urah
6-9 1,5 ure

Stopnja kuhanja

Za nastavitev ali spremembo stopnje
kuhanja:

Dotaknite se upravljalne vrstice na pravi
stopnji kuhanja ali pa se s prstom
pomikajte po upravljalni vrstici, dokler ne
pridete do prave stopnje kuhanja.

23456789FP
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Bridge

Funkcija deluje, ko posoda
pokrije sredini dveh kuhaliS¢.

Ta funkcija poveze levi kuhalis¢i, ki
delujeta kot eno.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja za eno
od levih kuhalisc.



Za vklop funkcije: dotaknite se 1. za
nastavitev ali spremembo stopnje kuhanja
se dotaknite enega od upravljalnih
senzorjev.

Za izklop funkcije: dotaknite se a4,
Kuhalis¢i delujeta neodvisno.

Ko uporabljate le eno kuhalis¢e v paru,
priporo¢amo, da uporabite zadnje. Pri
uporabi velike posode tudi priporo¢amo,
da jo postavite v blizino zadnjega
kuhalis¢a.

Samodejno segrevanje

To funkcijo vklopite, Ce Zelite dosedi
zeleno stopnjo kuhanja v krajSem ¢asu.
Ko je kuhalis¢e vklopljeno, na zacetku
deluje pri najvisji stopnji kuhanja, nato pa
nadaljuje pri Zeleni nastavitvi.

Za vklop funkcije mora biti
kuhalis¢e hladno.
Za vklop funkcije za kuhalisce:
dotaknite se P (zasveti ). Takoj se
dotaknite Zelene stopnje kuhanja. Po treh
sekundah zasveti (7).

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.

PowerBoost

Ta funkcija zagotavlja dodatno moc¢ za
indukcijska kuhalis¢a. Funkcijo lahko
vklopite samo za omejen Cas za
indukcijsko kuhali$¢e. Po tem Casu se
indukcijsko kuhali§¢e samodejno preklopi
nazaj na najvisjo stopnjo kuhanja.

Oglejte si poglavje » Tehnicni
podatki«.
Za vklop funkcije za kuhaliS¢e:
dotaknite se P . Zasveti (7).

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.
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Casovnik

Programska ura

To funkcijo lahko uporabite za nastavitev
Casa delovanja kuhali§¢a samo za
posamezen postopek kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja za
kuhali§¢e, nato pa funkcijo.

Za nastavitev kuhali$¢a: pritiskajte @
dokler ne zasveti indikator zelenega
kuhalis¢a.

Za vklop funkcije ali spremembo ¢asa:

z dotikom + ali — programske ure
nastavite ¢as (00 - 99 minut). Ko indikator
kuhaliS¢a za¢ne utripati poCasneje, se Cas
odsteva.

Preverjanje preostalega €asa: s poljem

@ nastavite kuhaligge. Indikator kuhalig&a
zacne utripati hitro. Na prikazovalniku se
prikaze preostali ¢as.

Za izklop funkcije: izberite kuhalis¢e s

poliem @ in se dotaknite —. Preostali &as
se odsteva nazaj do 00. Indikator
kuhalis¢a ugasne.

Ko se odstevanje zakljuci, se
oglasi zvoc¢ni signal in utripati
zacne 00. Kuhalisce se izklopi.

Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se Q)

Odstevalna Ura

To funkcijo lahko uporabite kot
Odstevalna Ura, ko je kuhalna plos¢a
vklopljena in kuhalis¢a ne delujejo.
Prikazovalnik stopnje kuhanja prikazuje

n
L

Za vklop funkcije: dotaknite se ©. Z

dotikom =+ ali — programske ure
nastavite ¢as. Ko se odstevanje zakljuci,
se oglasi zvoc¢ni signal in utripati zaéne
00.

Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se Q)

Funkcija ne vpliva na delovanje
kuhalis¢.
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Premor

Ta funkcija nastavi vsa kuhali§¢a, ki
delujejo na najnizjo stopnjo kuhanja.

Ko funkcija deluje, so vsi drugi simboli na
nadzornih plos¢ah zaklenjeni.

Funkcija ne prekine funkcij ¢asovnika.

Dotaknite se || , da vklopite funkcijo.
.Stopnja kuhanja se zmanjSa na 1.

Ce zelite izklopiti funkcijo, se dotaknite || .
Vklopi se prejSnja stopnja kuhanja.

Klju€avnica

Upravljalno plos¢o lahko zaklenete med
delovanjem kuhalis¢. Zaklepanje
preprecuje nehoteno spreminjanje stopnje
kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije: dotaknite se . Za
Stiri sekunde zasveti .Programska ura
ostane vklopljena.

Za izklop funkcije: dotaknite se (.
Vklopi se predhodna stopnja kuhanja.

Ko izklopite kuhalno plosco,
izklopite tudi to funkcijo.

Varovalo za otroke

Funkcija preprecuje nehoten vklop
kuhalne plosce.

Za vklop funkcije: kuhalno plos¢o

vklopite z dotikom polja ®. Ne nastavite
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte

@®. zasveti (L. Kuhalno plosco izklopite z
dotikom polja @.

Za izklop funkcije: kuhalno plos¢o
vklopite z dotikom polja . Ne nastavite

NAMIGI IN NASVETI

OPOZORILO! Oglejte si
poglavja o varnosti.

stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte
@®. zasveti (@), Kuhalno plosco izklopite z
dotikom polja ®.

Za izklop funkcije samo za en ¢as
kuhanja: kuhalno plo$co vklopite s 0}
Zasveti (L. Za stiri sekunde se dotaknite

. V 10 sekundah nastavite stopnjo
kuhanja. Kuhalno ploS¢o lahko
uporabljate. Ko kuhalno plosco izklopite z

dotikom polja @, se funkcija ponovno
vklopi.

Upravljanje mog¢i

» Kuhali$¢a so zdruzena glede na mesto
in Stevilo faz v kuhalni plosci. Oglejte si
sliko.

» Vsaka faza ima najvecjo elektricno
obremenitev 3700 W.

» Funkcija razdeli mo¢ med kuhalis¢a,
priklju¢ena na isto fazo.

» Funkcija se vklopi, ko skupna elektricna
obremenitev kuhaliS¢, prikljucenih na
eno samo fazo, preseze 3700 W.

» Funkcija zmanj$a mo¢ drugih kuhaliS¢,
priklju¢enih na isto fazo.

» Prikazovalnik stopnje kuhanja za
kuhalis¢a z nizjo mocjo se spreminja
med dvema stopnjama.

+ 4
bt

+ 4




Posoda
@ Pri indukcijskih kuhaliscih
mocno elektromagnetno polje

zelo hitro ustvari toploto v
posodi.

Na indukcijskih kuhali¢ih
uporabljajte ustrezno posodo.

@

Material posode

» Ustrezen: lito zelezo, jeklo, emajlirano
jeklo, nerjavno jeklo, ve¢plastno dno
(oznaceno kot ustrezno s strani
proizvajalca).

* Neustrezen: aluminij, baker,
medenina, steklo, keramika, porcelan.

Posoda je primerna za indukcijsko

kuhalno plosco v naslednjih primerih:

» Voda povre zelo hitro, ¢e kuhalis¢e
nastavite na najvisjo stopnjo kuhanja.
» Ce se na dno posode prime magnet.

@

Dno posode mora biti ¢im bolj
debelo in ravno.

Dno posode mora biti isto in
suho, preden jo postavite na
kuhalno plosco.

Dimenzije posode

Indukcijska kuhali§¢a se samodejno
prilagodijo dimenziji dna posode.

Ucinkovitost kuhaliS¢a je povezana s
premerom posode. Posoda z manj$im
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premerom od najmanjSega sprejme le del
moci, ki jo ustvari kuhaliSce.

@ Oglejte si » Tehnicni podatki«.

Zvoki med uporabo

Ce zaslisite:

» pokanje: posoda je izdelana iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim
dnom).

» Zvizganje: uporabljate kuhalis¢e pri
visoki stopnji kuhanja in posoda je
izdelana iz razli¢nih materialov
(konstrukcija z dvojnim dnom).

» brencanje: uporabljate visoko stopnjo
kuhanja.

 klikanje: prihaja do elektricnega
preklapljanja.

« sikanje, brnenje: deluje ventilator.

Ti zvoki so obi¢ajni in ne predstavljajo

napake.

Primeri kuhanja

Razmerje med stopnjo kuhanja in porabo
energije kuhali§¢a ni linearno. Ko zviSate
stopnjo kuhanja, ta ni sorazmerna s
povecanjem porabe energije. To pomeni,
da kuhalis¢e s srednjo stopnjo kuhanja
porabi manj kot polovico celotne energije.

Podatki v razpredelnici so
samo za orientacijo.

Stopnja ku- Uporaba: Cas Nasveti
hanja (min.)

Ohranjanje kuhanih jedi toplih.

po po- Pokrijte posodo.

trebi

Strjevanje omlete, pecena jaj- 10-

Kuhajte v posodi s pokrovko.
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Stopnja ku- Uporaba: Cas Nasveti
hanja (min.)

Kuhanije zelenjave, rib in mesa
Vv sopari.

Kuhanje vegjih koli¢in zivil,

enolongénic in juh.

20 - Dodajte nekaj zlic vode.

60 - Do 3 | vode ter sestavin.
150

VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Intenzivno cvrenje: prazen

krompir, ledvena pecenka,
zrezki.

15 Obrnite po polovici ¢asa pri-
prave.

P Prekuhavanje velike koli¢ine vode. PowerBoost se vklopi.

OPOZORILO! Oglejte si
poglavja o varnosti.

Splosne informacije

Plos¢o ocistite po vsaki uporabi.
Vedno uporabljajte posodo s Cistim
dnom.

Praske ali temni madezi na povrsini ne
vplivajo na delovanje plosce.
Uporabite posebno Cistilno sredstvo za
povrsine kuhalnih plo&¢.

Uporabite posebno strgalo za steklo.

Ciséenje kuhalne plo$ée

Takoj odstranite: stopljeno plastiko,

plasti¢no folijo, sladkor in sladko hrano,

ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO! Oglejte si
poglavja o varnosti.

v nasprotnem primeru se lahko zaradi
umazanije poskoduje kuhalna plos¢a.
Pazite, da ne pride do opeklin.
Posebno strgalo postavite pod ostrim
kotom na stekleno povrsino in z rezilom
potegnite po povrsini.

Odstranite, ko je plos¢a ze dovolj
hladna: ostanke vodnega kamna in
vode, mascéobne madeze in svetla
kovinska obarvanja. Plosco ocistite z
vlazno krpo in &istilnim sredstvom, ki ni
grobo. Po ¢is¢enju plosco osusite z
mehko krpo.

Odstranite svetla kovinska
obarvanja: uporabite raztopino vode in
kisa ter ocCistite stekleno povrsino s
krpo.
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Kaj storite v primeru ...

Kuhalne plo$ée ni mogoce Kuhalna plo$¢a ni prikljuce- Preverite, ali je kuhalna
vklopiti ali je uporabljati. na na napajanje ali je priklju- ploS¢a pravilno priklju¢ena
¢ena nepravilno. na napajanje. Oglejte si ve-
zalno shemo.

10 sekund ne nastavite Kuhalno plos¢o ponovno
stopnje kuhanja. vklopite in v manj kot 10 se-
kundah nastavite stopnjo ku-
hanja.
Deluje funkcija Zacasno us- Oglejte si »VVsakodnevna
tavi. uporabac.
Zaslisi se zvoéni signal in Prekrili ste eno ali ve¢ sen- Predmet odstranite s sen-
kuhalna plo$c¢a se izklopi. zorskih polj. zorskih polj.
Ko je kuhalna plosc¢a izklop-
liena, se oglasi zvoéni sig-
nal.
Indikator akumulirane toplo- Kuhalisce ni vroce, ker je bi- Ce je bilo kuhalisge vkloplje-
te ne zasveti. lo vklopljeno samo kratek no dovolj dolgo, da bi mora-
Cas, ali pa je poskodovano lo biti vroCe, se obrnite na
tipalo. pooblascéeni servisni center.
Nastavljena je najvisja stop- Najvisja stopnja kuhanja ima
nja kuhanja. enako mo¢ kot funkcija.
Senzorska polja so vroca. Posoda je prevelika oz. ste Vecjo posodo postavite na
jo postavili preblizu uprav- zadnje kuhalisce, ¢e je moz-

ljalnih pol]. no.
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Tezava Mogoci vzrok Resitev

T Na kuhali$cu ni posode. ::’éc:v;s;avite posodo na kuha-

Posoda ni primerna. Uporabite primerno posodo.
Oglejte si »Namigi in nasve-
ti«.

ey i Sl PriSlo je do napake na ku- Izklopite kuhalno plos¢o in jo
: halni plo$¢i. po 30 sekundah ponovno

vklopite. Ce \£J znova za-
sveti, kuhalno plosco izklju-
Cite iz elektricnega omrezja.
Po 30 sekundah jo ponovno
prikljugite. Ce se tezava na-
daljuje, se obrnite na poob-
laséeni servisni center.

Ce ne najdete resitve ... in sporocilo o napaki, ki se prikaze.
Poskrbite za pravilno uporabo kuhalne
ploSce. V nasprotnem primeru servisiranje
s strani servisne sluzbe ali trgovca tudi v
Casu garancije ne bo brezplacno.
Informacije o servisni sluzbi in garancijskih
pogojih se nahajajo v garancijski knjizici.

Ce resitve teZave ne morete najti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblascen
servisni center. Posredujte podatke s
ploscice za tehni¢ne navedbe. Posredujte
tudi trimestno ¢rkovno kodo za
steklokerami¢no plos¢o (v vogalu plosce)

TEHNICNI PODATKI

Ploscica za tehni¢cne navedbe

Model DKEI8470XB Stevilka izdelka 949 594 477 00
Tip 62 D4A 01 AA 220-240V/400V, 2 N, 50 - 60 Hz
Indukcija 7.35 kW Izdelano v Nemg¢iji

Serijska $t. ......coevene 7.35 kW
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Kolekcija Dieter Knoll C E i

Specifikacije kuhalis¢

Nazivna mo¢ PowerBoost PowerBoost Premer poso-
(najvisja stop- [w] najdaljSe tra- de [mm]
nja kuhanja) janje [min.]
Sprednje levo 2300 3200 125 - 210
Sprednje sred- 1400 2500 125 - 145
nje

Mo¢ kuhalis¢ se lahko malce razlikuje od Za najboljse rezultate kuhanja uporabljajte
podatkov v razpredelnici. Spreminja se z posodo, ki nima vecjega premera od
materialom in merami posode. premera, navedenega v razpredelnici.

ENERGIJSKA UCINKOVITOST
Informacije o izdelku glede na EU 66/2014

Identifikacija modela DKEI8470XB

Stevilo kuhaligé 4

Premer kroznih kuhalis¢ Sprednje levo 21,0 cm

(D) Zadnje levo 21,0 cm
Sprednje srednje 14,5 cm
Zadnje desno 24,0 cm

Poraba energije kuhalne 183,5 Wh/kg

plosce (EC electric hob)

EN 60350-2 - Gospodinjski aparati za Energijske meritve, ki se nanasajo na
kuhanje z elektriko - 2. del: Kuhalne kuhalno povrsino, oznacujejo oznake
plosce - Postopki za merjenje ucinkovitosti  ustreznih kuhaliS¢.

delovanja
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Varéevanje z energijo

Med vsakodnevnim kuhanjem lahko
varCujete z energijo, ¢e upoStevate
spodnje namige.

» Pri segrevanju vode uporabite samo
potrebno koli¢ino.

» Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovko.

SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol L’.\‘) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagaijte zascititi
okolje in zdravje ljudi ter reciklirati
odpadke elektri¢nih in elektronskih

» Pred vklopom kuhali§¢a nanj postavite
posodo.

* ManjSe posode postavite na manjsa
kuhalisca.

» Posodo postavite neposredno na
sredino kuhalis¢a.

» Uporabite akumulirano toploto, da
ohranite hrano toplo ali da jo stopite.

naprav. Naprav, oznacenih s simbolom E
ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki.
Izdelek vrnite na krajevno zbiralis¢e za

recikliranje ali se obrnite na obginski urad.
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